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Hegel face undeva observaţia că toate marile evenimente 
si personalităţi care au o importanţă istorică mondială apar, 
‘ca să zicem așa, de două ori. El a uitat să adauge : prima oară 
ca tragedie, a doua oară ca farsă. Caussidiére în locul lui 
Danton, Louis Blanc în locul lui Robespierre, Montagne din 
1848—1851 în locul Montagnei din 1793—1795, nepotul în lo- 
cul unchiului. Aceeaşi caricatură poate fi constatată și în 
împrejurările in care a apărut ediţia a doua a lui Optspre- 
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Oamenii isi făuresc ei înşişi istoria, dar şi-o făuresc nu 
după bunul lor plac şi în împrejurări alese de ei, ci în împre- 
jurări care există independent de ei, împrejurări date și mos- 
tenite din trecut. Tradițiile tuturor generaţiilor moarte apasă 
ca un coşmar asupra minții celor vii. Și tocmai atunci cînd 
oamenii par preocupaţi să se transforme pe ei și lucrurile din 
jurul lor, să creeze ceva ce n-a mai fost, tocmai în asemenea 
epoci de criză revoluţionară ei invocă cu teamă spiritele tre- 
cutului, chemindu-le în ajutor, împrumută de la ele numele, 
lozincile de luptă, costumele, pentru a juca, în această tra- 
vestire venerabilă gi cu acest limbaj împrumutat, o nouă scenă 
a istoriei universale. Astfel Luther s-a travestit în apostolul 
Pavel, revoluţia din 1789—1814 s-a costumat, pe rînd, în re- 
publică romană și în imperiu roman, iar revoluţia din 1848 
nu a găsit nimic mai bun de făcut decit să parodieze cînd 
anul 1789, cînd tradiţiile revoluţionare ale anilor 1793—1795. 
Tot așa începătorul care a învăţat o limbă străină, în gînd 
traduce mereu în limba sa maternă ; el nu şi-a însușit spi- 
ritul limbii noi si nu o poate minui liber atîta timp cit se va 
simţi silit s-o traducă în gînd, atita timp cit nu va uita de 
limba sa maternă atunci cînd foloseşte limba nouă. 
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La cercetarea acestor invocäri, pe plan istoric-mondial, 
ale morţilor observăm din primul moment o deosebire izbi- 
toare. Camille Desmoulins, Danton, Robespierre, St.-Just, 
Napoleon, eroii, ca si partidele și masele populare ale vechii 
revoluţii franceze, au îndeplinit, în costume romane și cu 
fraze romane pe buze, sarcina epocii lor: descătușarea gi in- 
staurarea societăţii moderne burgheze. Unii au sfarimat in 
bucăţi baza feudalismului și au secerat capetele feudale care 
crescuseră pe această bază. Napoleon a creat în interiorul 
Franţei condiţiile în care a devenit posibilă dezvoltarea li- 
berei concurente, exploatarea proprietatii funciare parcelate, 
utilizarea forțelor de producţie industriale descătușate ale 
naţiunii, iar dincolo de graniţele franceze el a lichidat pretu- 
tindeni formele feudale în măsura in care acest lucru era 
necesar pentru a crea pe continentul european societăţii bur- 
gheze din Franța o ambiantä corespunzătoare, adecvată ce- 
rintelor timpului. Dar îndată ce noua orînduire socială s-a 
statornicit, colosii antediluvieni au dispărut, şi împreună cu 
ei întreaga Romă înviată din morţi, toți acești Brutus, Grac- 
chus, Publicola, tribunii, senatorii și însuși Cezar. Societatea 
burgheză, practică si lucidă, și-a creat adevărații interpreți 
și purtători de cuvînt în persoana unor Say, Cousin, Royer- 
Collard, Benjamin Constant si Guizot. Adevăraţii ei coman- 
danti sedeau îndărătul tejghelelor, iar capul ei politic era 
ceafa grasă a lui Ludovic al XVIII-lea. Complet absorbită de 
producerea avufiei si de lupta pașnică de concurenţă, ea a 
uitat că la leagănul ei vegheaseră fantomele Romei antice. 
Dar oricît de puţin eroică este societatea burgheză, a fost 
totuşi nevoie de eroism, spirit de abnegafie, teroare, război 
civil și lupte între popoare pentru a o aduce pe lume. lar 
gladiatorii ei au găsit, în tradiţiile clasic stricte ale republi- 
cii romane, idealurile, formele artistice și iluziile de care 
aveau nevoie pentru a ascunde de ei înșiși conținutul limitat 
burghez al luptelor lor și pentru a-și menţine entuziasmul Ja 
nivelul marii tragedii istorice. Astfel, pe o altă treaptă de 
dezvoltare, cu un secol înainte, Cromwell şi poporul englez 
folosiseră pentru revoluţia lor burgheză limbajul, pasiunile 
si iluziile împrumutate din Vechiul testament. Cind adevă- 
rata ţintă a fost atinsă, cînd transformarea burgheză a so- 
cietätii engleze s-a înfăptuit, Locke a luat locul lui Avacum. 

Învierea morţilor a servit deci în aceste revoluţii pentru 
a glorifica noile lupte si nu pentru a le parodia pe cele vechi, 
pentru a înălța în imaginaţie sarcina dată si nu pentru a se 
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sustrage de la rezolvarea ei practică, pentru a regăsi spiri- 
tul revoluţiei si nu pentru a evoca din nou fantoma ei. 
1848—1851 nu a făcut decît să evoce fantoma vechii re- 
volutii, începînd cu Marrast, acest republicain en gants jau- 
nes *, care se travestise în batrinul Bailly, şi sfirgind cu aven- 
turierul care-și ascunde fafa, de o respingătoare trivialitate, 
sub masca mortuară de fier a lui Napoleon. Un întreg popor, 
care credea că-şi accelerase prin revoluție mișcarea sa ina- 
inte, se vede dintr-o dată împins înapoi, într-o epocă apusă. 
Si ca să nu existe nici o îndoială asupra acestei întoarceri 
în trecut, reînvie vechile date, vechiul calendar, vechile de- 
numiri, vechile edicte, devenite de mult apanajul anticarilor 
eruditi, reînvie vechii zbiri, care se părea că putreziseră de 
mult. Națiunea se simte ca acel englez scrintit de la Bedlam * 
care își închipuie că trăieşte pe timpul vechilor faraoni și 
se plînge zilnic de muncile grele pe care trebuie să le exe- 
cute în minele de aur ale Etiopiei, închis între zidurile aces- 
tei închisori subterane, cu o lampă care abia luminează fixată 
pe cap, păzit de supraveghetorul de sclavi cu un bici lung în 
mînă și de mercenari barbari îngrămădiţi la ieşiri, care nu-i 
înțeleg nici pe ocnasi și nici între ei nu se înţeleg, pentru 
că nu vorbesc aceeași limbă. „Şi toate acestea mi se cer mie 
— suspină englezul scrintit —, mie, britanic liber, mi se cere 
să exirag aur pentru vechii faraoni !" „Să plătesc datoriile fa- 
miliei Bonaparte !", suspină națiunea franceză. Cit timp a fost 
cu mintea întreagă, englezul nu s-a putut elibera de ideea 
fixă de a obţine aur. Francezii, cît timp au făcut revoluția, 
nu s-au putut elibera de amintirea lui Napoleon, după 
cum au dovedit-o alegerile de la 10 decembrie 4. Ca să scape 
de pericolele revoluţiei, tinjeau după oalele cu carne din 
Egipt * si răspunsul a fost 2 decembrie 1851. Ei nu au numai 
caricatura bătrînului Napoleon, ei i! au chiar pe el caricatu- 
rizat, așa cum trebuie să arate în mijlocul secolului al XIX-lea. 
Revoluţia socială din secolul al XIX-lea își poate sorbi 
poezia numai din viitor şi nu din trecut. Ea nu poate începe 
îndeplinirea propriei ei misiuni înainte de a se fi lepădat de 
orice venerare superstițioasă a trecutului, Revoluţiile ante- 
rioare au avut nevoie de amintirea evenimentelor de impor- 
tantä istorică mondială ale trecutului pentru a se amăgi asu- 
pra propriului lor conţinut. Revoluţia. secolului al XIX-lea 
trebuie să-i lase pe morţi să-și îngroape morții, pentru a-și 


* — republicanul cu mănuși galbene, :— Nota trad. 


9 — Marx-Engels, Opere, vol. 8 
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lămuri propriul ei conținut, Odinioară fraza depășea conţi- 
nutul, acum conţinutul depășește fraza, _ _ 

Revoluţia din februarie a fost o lovitură neașteptată pen- 
tru vechea societate, pe care a luat-o prin surprindere, iar 
poporul a proclamat această lovitură meașteptată drept un 
eveniment de o importanţă istorică mondială, care desc ide 
o eră nouă. La 2 decembrie revoluţia dim februarie dispare 
in-:miinile unui trisor abil, iar drept rezultat mu monarhia este 
răsturnată, ci concesiile liberale care îi fuseseră smulse prin 
lupte seculare. In loc ca societatea însăşi să-şi fi cucerit un 
conţinut nou, numai statul pare să fi revenit la forma sa cea 
mai veche, la domnia primitivă şi insolentă a sabiei şi a an- 
tereului. Astfel, coup de tête * din decembrie 1851 este o re- 
plică ia coup de main ** din februarie 1848. Ceea ce se cs 
gase ugor s-a pierdut tot atit de ușor, Cu toate acestea, 
răstimpul dintre aceste două evenimente nu a trecut in za- 
dar. În cursul anilor 1848—1851, societatea franceză şi-a în- 
susit — după o metodă rapidă pentru ca era revoluţionară RA 
invätämintele si experiența care, în condiţiile unei dezvo - 
tări normale, ca să zicem asa metodice, ar fi trebuit să pre- 
ceadă revoluţia din februarie, pentru ca aceasta să fie alt- 
ceva decît o simplă zguduire a suprafeţei. Societatea pare să 
se fi întors acum la punctul ei de plecare; în realitate însă 
abia trebuie să-și creeze punctul de plecare pentru revoluție, 
să-și creeze situaţia, relaţiile, condiţiile, care numai ele per- 
mit revoluţiei moderne să capete un caracter serios. 

Revoluţiile burgheze, ca, de pildă, cele din secolul al 
XVIII-lea, înaintează vijelios din succes în succes, se in rec 
in efecte dramatice, oamenii si lucrurile parcä ar fi inunda e 
în lumina unor focuri bengale, fiecare zi aduce un nou val 
de extaz. Dar ele sint efemere, isi ating in scurt timp apogeul, 
după care societatea, înainte de a învăța să-și însușească Ea 
luciditate rezultatele perioadei sale de avînt tumultuos, cade 
într-o mahmureală îndelungată. Dimpotrivă, revoluțiile pro- 
letare, revolufiile secolului al XIX-lea, se critica singure me 
reu, își întrerup într-una propriul lor curs, revin asupra ce i 
ce par gata înfăptuite peniru a o lua de la inceput, ri ic 
zează necruţător si în amănunt jumătăţile de măsură, slăbi- 
ciunile si aspectele lamentabile ale primelor lor încercări A 
par a nu-și dobori adversarul decit pentru ca acesia să soarbă: 
torje noi din pămînt și să se ridice din nou, cu puteri înze- 

* — lovitură i june insolenta. — Nota trad. 
mă — linie nesăbuită, acţiuie hotărită. — Nota trad. 
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cite, împotrivă-le, dau mereu înapoi, speriate, in fața imen- 
sitäfii nedefinite a propriilor lor țeluri, pînă nu se creează o 
situație care face imposibilă orice întoarcere și pînă cînd 
însăși viaţa nu strigă : 


Hic Rhodos, hic salta! 
Aici este trandafirul, aici să dansezi | # 


De altfel orice om înzestrat cit de cit cu spirit de obser- 
vatie, chiar dacă nu a urmărit pas cu pas evoluţia evenimen- 
telor din Franţa, trebuia să presimtă că revoluţia este sortită 
unui eșec din cale-afară de ruşinos. Era destul să auzi lătratul 
triumfător si plin de infumurare cu care se felicitau reciproc 
domnii democrați pentru providentialele urmări ale celei de-a 
doua duminici a lunii mai 1852“, A doua duminică a lunii 
mai 1852 devenise în mintea lor o idee fixă, o dogmă, ca și 
pentru hiliasti ziua celei de-a doua veniri a lui Hristos, in 
care trebuia să înceapă împărăția de o mie de ani. Slăbiciunea 
s-a refugiat, ca întotdeauna, în credința în minuni ; conside- 
rînd că dușmanul este înfrînt dacă în imaginaţie l-a izgonit 
cu vrăji, ea a pierdut orice simţ al realităţii ; inactivă, a idea- 
lizat viitorul care o aștepta și faptele vitejești pe care urma 
să le săvîrşească, dar pe care a considerat că este prematur 
să le facă cunoscute. Aceşti eroi, care încearcă să dezmintă 
evidenta lor incapacitate compătimindu-se reciproc și adu- 
nindu-se toţi la un loc, îşi făcuseră bagajele, inhäfaserä cu 
anticipație cununile de lauri și erau tocmai pe cale să scon- 
teze la bursa de valori republicile lor in partibus *, pentru 
care, modesti cum sînt din fire, avuseseră grijă să-și organi- 
zeze,, pe tăcute, personalul guvernamental. Ziua de 2 decem- 
brie i-a lovit ca un trăsnet căzut din senin; iar popoarele, 
care în perioade de deprimare sînt mulfumite să-i lase pe cei 
mai gălăgioşi să le înnăbușe teama lăuntrică, se vor fi con- 
vins, poate, de rîndul acesta că au trecut vremurile cînd gi- 
giitul unor giște putea salva Capitoliul, 

Constituţia, Adunarea naţională, partidele dinastice, re- 
publicanii albaștri și roşii, eroii din Africa, tunetul tribunei, 
fulgerele presei cotidiene, întreaga literatură, numele poli- 
tice și celebrităţile erudite, codul civil și dreptul penal, li- 
berté, egalite, fraternité **, a doua duminică a lunii mai 1852, 

* 


— in partibus infidelium, care nu există în realitate (textual: „în 
țara necredincioşilor“ — adaos la titlul episcopilor catolici numiţi în 
funcţii, pur nominale, de episcopi în ţările necreştine). — Nota trad. 

** — libertate, egalitate, fraternitate. — Nota trad, 
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După monarhia burgheză a lui Ludovic-Filip poate urma 
numai o republică burgheză, adică, dacă pînă acum a domnit 
în numele regelui o parte restrinsă a burgheziei, de acum 
înainte va domni în numele poporului întreaga burghezie. 
Revendicănile proletariatului parizian sînt mofturi utopice, 
cărora trebuie să li se pună capăt. La această declaraţie a 
Adunării naționale constitwante, proletariatul parizian a răs- 
puns prin insurecția din iunie, evenimentul cel mai grandios 
dih istoria războaielor. civile din Europa. Învingătoare. a ieșit 
republica burgheză. De partea ei erau aristocrația financiară, 
burghezia industrială, păturile mijlocii, mica burghezie, ar- 
mata, lumpenproletariatul organizat ca gardă mobilă, intelec- 
tualii, popii și populaţia rurală. De partea proletariatului 
parizian nu era nimeni în afară de ei însuși. După ce a fost 
înfrînt, peste 3.000 de insurgenți au fost măcelăriți și 15.000 
au fost deportați fără judecatä. După această înfrîngere, pro- 
letariatul trece pe al doilea plan al scenei revoluţionare. El 
încearcă din nou 'să răzbată ori de cite ori mișcarea pare să 
ia un nou avint, dar aceste încercări devin tot mai slabe și 
se soldează cu rezultate din ce în ce mai neînsemnate. De 
îndată ce vreo pătură socială situată deasupra lui intră în 
fierbere revoluţionară, proletariatul încheie alianţa cu ea şi 
împărtășește astfel toate infringerile pe care diferitele partide 
le suferă succesiv. Dar aceste lovituri succesive devin tot 
mai slabe pe măsură ce efectul lor se răsfringe asupra tot 
mai multor pături ale societăţii. Conducătorii mai de vază ai 
proletariatului din Adunare si din presă cad unu! după altul 
victimă tribunalelor și locul lor este ocupat de figuri tot 
mai dubioase. O parte a proletariatului se lansează în expe- 
riente doctrinare, crearea de bănci de schimb și de asociaţii 
muncitoreşti, adică într-o mișcare în care renunță la gindul 
să revolufioneze lumea veche cu ajutorul tuturor puternice- 
lor mijloace de care dispune, şi, dimpotrivă, încearcă să-și 
realizeze emanciparea în spatele societăţii, pe cale particu- 
lard, în limitele condițiilor resirînse ale existenței sale, si de 
aceea eșuează în mod inevitabil. Pe cît se pare, proletariatul 
nu e în stare nici să regăsească în sine însuși măreţia revo- 
lutiomara, nici să soarbă o nouă energie din noile alianţe în- 
cheiate, pina ce toate clasele cu care a luptat în iunie mu vor 
fi doborite ca si el însuși. Dar proletariatul, cel puţin, a căzut 


. cu cinste, demnă de marea luptă istorică; nu numai Franţa, 


dar Europa întreagă a fost zguduită de cutremurul din iunie, 
pe cînd infringerile ulterioare ale claselor superioare au fost 
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plătite atit de ieftin, încît partidul învingător s-a văzut nevoit 
se recurgă la exagerări insolente pentru ca aceste infringeri, 
în genere, să poată fi socotite evenimente, ele devenind cu 
atit mai rușinoase cu cât partidul învins este mai departe de 
cel proletar. 

E drept că infringerea insurgenților din iunie a pregătit, 
a netezit terenul pe care putea fi întemeiată, constituită re- 
publica burgheză, dar ea a arătat totodată că în Europa se 
pun alte probleme decit „republică sau monarhie“. Această 
înfrîngere a vădit că republică burgheză înseamnă aici do- 
minafia despotică neîngrădită a unei clase asupra altor clase. 
Ea a dovedit că în țările cu civilizație veche, în care împăr- 
tirea în clase a atins un nivel ridicat, cu condiţii de producţie 
moderne și cu o conștiință spirituală în care, datorită muncii 
seculare, au fost dizolvate toate ideile traditionale, republica 
înseamnă în genere numai forma politică de transformare 
revoluționară a societății burgheze si nu forma ei conserva- 
tivă de existență, aşa cum se întîmplă, de pildă, în Statele 
Unite ale Americii de Nord, unde, deși există clase, acestea 
totuși nu s-au fixat încă, ci, aflindu-se într-o continua fluc- 
tuafie, își înnoiesc și îşi înlocuiesc în permanenţă elementele 
lor componente, unde mijloacele de producție moderne nu 
numai că nu se îmbină cu o suprapopulatie cronică, ci, dim- 
potrivă, suplinesc lipsa relativă de capete si brațe, și unde, 
în sfîrșit, dezvoltarea febrilă plină de forte tineresti a produc- 
tiei materiale, care are de cucerit o lume nouă, nu a lăsat nici 
timp și nici prilej pentru lichidarea vechii lumi de strigoi. 

Toate clasele. și partidele s-au unit în timpul zilelor din 
iunie în partidul ordinii împotriva clasei proletare ca partid 
al anarhiei, al socialismului, al comunismului, Ele „au sal- 
vat” societatea de „dușmanii societăţii“, Ele au ales ca parolă 
pentru trupele lor deviza vechii societăți : „Proprietate, fami- 
lie, religie, ordine“, îmbărbătîndu-i pe cruciații contrarevo- 
lufionari cu cuvintele: „Sub acest steag vei învinge !", Din 
acest moment, îndată ce unul dintre numeroasele partide care 
s-au unit sub acest steag împotriva insurgenților din iunie 
încearcă, în propriul său interes de clasă, să se menţină pe 
arena de luptă revoluționară, el este infrint sub lozinca: 
„Proprietate, familie, religie, ordine !”. Societatea e salvată 
ori de cîte ori cercul celor ce o domină se îngustează, ori de 
cîte ori interese mai înguste primează asupra intereselor mai 
generale. Orice revendicare a celei mai simple reforme finan- 
ciare burgheze, a celui mai comun liberalism, a celui mai 
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formal republicanism, a celui mai plat democratism este pe- 
depsitä ca „atentat împotriva societăţii” și înfierată ca n$0- 
cialism". Tar pînă la urmă înșiși marii pontifi ai „religiei și 
ordinii“ sînt goniţi cu lovituri de picior de pe trepiedele lor 
pythice, smulsi din paturi in plină noapte, urcați în dubă, 
aruncaţi în temniţă sau trimiși în surghiun ; templul lor e făcut 
una cu pămîntul, gura le e astupatä, pana lor frinta, legea lor 
tăcută ferfenita — în numele religiei, al proprietăţii, al fami- 
liei si al ordinii. Burghezi fanatici ai ordinii sînt împușcați in 
balcoanele lor de cete de soldaţi beti, sanctuarul! familial este 
profanat, casele sint bombardate din simpla dorință de amu- 
zament — în numele proprietăţii, al familiei, al religiei si al 
ordinii. În sfirsit, pleava societăţii burgheze alcătuiește 
sfinta falangă a ordinii, iar eroul Crapiilinsky 5 își face in- 
trarea în palatul Tuilerii ca „salvator al societăţii“, 
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Să reluăm firul expunerii. 

Istoria Adunării nationale constituante după zilele din 
iunie este istoria dominaţiei și a descompunerii fracțiunii 
republicane burgheze, tracţiune cunoscută sub numele de re- 
publicami tricolori, republicani puri, republicani politici, re- 
publicani formalisti etc. 

Ea a constituit, sub monarhia burgheză a lui Ludovic-Filip, 
opoziția republicană oficială, formind astfel o parte compo- 
nentă recunoscută a lumii politice din acea vreme. Ea își 
avea reprezentanţii săi în camere și se bucura de o influenţă 
considerabilă în presă, „National” 54, organul ei parizian, era 
considerati tot atit de respectabil, în felul lui, ca și „Journal 
des Débats", Acestei poziţii pe care fracțiunea o ocupa sub 
monarhia constituțională îi corespundea si caracterul ei. Ea 
nu era o fracțiune a burgheziei sudată prin mari interese co- 
mune şi delimitată prin condiții de producţie specifice. Era 
o clică de burghezi, scriitori, avocaţi, ofiţeri şi funcţionari cu 
tendințe republicane, a cărei influenţă se baza pe antipatia 
țării pentru persoana lui Ludovic-Filip, pe amintirea primei 
republici, pe convingerile republicane ale unui mănunchi de 
visători, dar în primul rînd pe naționalismul francez, a cărui 
ură împotriva tratatelor de la Viena și împotriva alianţei cu 
Anglia o ţinea mereu trează. Influenţa de care se bucura 
„National“ sub domnia lui Ludovic-Filip se datora acestui 
imperialism ascuns, care de aceea a putut mai tîrziu, sub re- 
publică, să i se opună, în persoana lui Ludovic Bonaparte, 
lui „National“ însuși ca un concurent victorios. El combătea 
aristocrația financiară, așa cum o combătea tot restul opozi- 
tiei burgheze. Polemica împotriva bugetului, care în Franţa 
coincidea întru totul cu lupta împotriva aristocrației finan- 
ciare, oferea o popularitate prea ieftină si un material prea 
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isii ilitare, deportase fără judecată, sub Cavaignac, 
CoO de insurgenti, se află în momentul de față iarăși în 
fruntea comisiilor militare care funcționează la Paris. bli | 

Dacă, proclamînd starea de asediu la Paris, repu icanii 
onesti", republicanii puri, au creat pepiniera in care au 
putut: crește pretorienii lui 2 decembrie 1851, ei meri ă à 
schimb laude pentru faptul ca, acum cînd dispuneau de în 


: treaga forță a naţiunii, în loc să exalteze sentimentul nafio- 


nal, asa cum făceau pe vremea lui Ludovic-Filip, se press in 
faţa puterilor străine și că, in loc să elibereze Italia, ings uie 
ca ea să fie din nou înrobită de austrieci și de napolitani °°. 
Alegerea lui Ludovic Bonäparte ca președinte, la 10 dece 
brie 1848, a pus capăt dictaturii lui Cavaignac și Adunării 
nstituante. | 
© Articolul 44 al constituţiei gläsuieste : „Președinte al re- 
publicii franceze nu poate fi decît cel care nu şi-a pierdut 
niciodată calitatea de cetăţean francez“. Primul președinte al 
republicii franceze, Ludovic-Napoleon Bonaparte, nu numai 
că-și pierduse calitatea de cetățean francez, nu numai că 
fusese constabler special în Anglia, dar mai era și elveţian 
izat 8. i 
patra analizat în altă parte, pe larg, semnificaţia alegerilor 
de la 10 decembrie 4. Nu mai revin aici aupra acestui lucru. 
E suficient să mentionez că acestea au reprezentat o reacţie 
a țăranilor, care trăseseră ponoasele revoluției din februarie, 
împotriva celorlalte clase ale naţiunii, o reacţie a satu ui îm 
potriva oraşului. Ele au avut mare răsunet în armată; căreia 
republicanii de la ,,Nationa . nu-i dăduseră un prilej să se 
acopere de glorie gi nici nu-i märiserä solda, in rin far e 
marii burghezii, care-l considera pe Bonaparte ca o pun ii de 
trecere spre monarhie, în rîndurile proletarilor şi mic-l 
ghezilor, care vedeau in el omul menit să-l pedepsească pe 
Cavaignac. Voi avea mai tirziu ocazia să mă opresc mai pe 
larg asupra atitudinii țăranilor faţă de „revoluţia france 
Perioada de la 20 decembrie 1848 pînă la dizolvarea cone 
stituantei, in mai 1849, cuprinde istoria prăbușirii repub ca 
nilor burghezi. Dupä ce au intemeiat o republicä pentru pur 
ghezie, au izgonit proletariatul revoluționar de pe arenă i 
au redus momentan la tăcere mica burghezie democra ică, e 
înșiși au fost înlăturați de către masa burgheziei,“ care, pe 
bună dreptate, a pus stépinire pe această republică ca pe 
o proprietate a ei. Această masă burgheză era însă- regalistă. 
O parte din ea, marii: proprietari funciari, dominase su 
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restaurajie și era deci legilimistă. Cealaltă parte, compusă 
din aristocrația financiară și marii industriasi, dominase în 
timpul monarhiei din iulie și, în consecință, era orléanistd. 
Marii demnitari ai armatei, ai universităţii, ai bisericii, ai ba- 
roului, ai academiei și ai presei erau unii pentru legitimiști, 
iar alții pentru orléanisti, deși în proporții diferite. Aici, im 
republica burgheză, care nu purta nici numele de Bourbon, 
nici pe cel de Orléans, ci pe cel de Capital, ei au găsit forma: 
de stat în care puteau domina în comun. Încă insurecția din: 
iunie îi unise în „partidul ordinii“. Acum trebuia, in primuk 
rînd, inldturata clica republicanilor burghezi, care se mat 
menținea pe poziţii în Adunarea mafionalä. Pe cit de brutali 
se arătaseră acești republicani puri atunci cînd abuzaseră de 
forța fizică față de popor, pe atît de laşi, timizi, lipsiți de 
curaj, neputincioşi și incapabili de luptă se retrăgeau ei 
acum, cind ar fi trebuit să-și apere, împotriva puterii exe- 
cutive și a regaliștilor, republicanismul și dreptul lor de legi- 
ferare. Nu e cazul să relatez aici istoria Tușinoasă a destră- 
mării lor. Ei n-au pierit, ci au dispărut. Istoria lor s-a încheiat: 
pentru totdeauna. În perioada următoare, ei nu mai figurează 
nici în sînul Adunării, nici în afara ei decît ca umbre ale 
trecutului, umbre care par să reînvie din nou ori de cîte ori 
este vorba numai de numele republicii si ori de cite ori con- 
flictul revoluţionar amenință să coboare la nivelul cel mai 
scăzut, Mentionez în treacăt că ziarul „National, de la care 
a luat numele acest partid, trece în perioada următoare de 
partea socialismului. 

Înainte de a încheia cu această perioadă, să mai aruncăm 
o privire retrospectivă asupra celor două forțe, dintre care 
una a nimicit-o pe cealaltă la 2 decembrie 1851, în timp ce, 
de la 20 decembrie 1848 și pînă la dizolvarea Constituantei, 
între ele a existat o uniune conjugală. Ne referim la Ludovic 
Bonaparte, pe de o parte, si la partidul regalistilor coalizati, 
partidul ordinii, partidul marii burghezii, pe de alta parte. 
De îndată ce a fost ales președinte, Bonaparte a format un 
guvern al partidului ordinii, in fruntea căruia l-a pus pe Odilon 
Barrot, care era, lucru demn de notat, vechiul conducător al 
celei mai liberale fracțiuni a burgheziei parlamentare. Dom- 
nul Barrot a pus, în sfirsit, mina pe portofoliul ministerial, a 
cărui viziune îl obsedase din 1830 încoace, ba mai mult, pe 
acela de prim-ministru în acest guvern, Dar l-a obținut nu 
cum visase el pe vremea lui Ludovic-Filip, ca liderul cel mai: 
înaintat al opoziției parlamentare, ci ca aliat al tuturor duș- 
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i i iții si itimiștii — si cu mi- 
i ăi de moarte — iezuiţii şi legitimis - „cu mi 
eae a inmorminta parlamentul. EL a putut, în ei ea 
e cu mireasa lui, dar abia după ce aceasi: - 
fase. Cit despre Bonaparte, în aparenţă el se eclipsase com 
. Partidul ordinii acţiona pentru el. oo DN 
ae in prima şedinţă a Consiliului de Minis e hota 
e: iti - enit ca această expediție 
parodia sa ewer a dan ationale, iar mijloacele ma- 
întreprinsă fără știrea Adunării n i x mijioacele fale. 
i ecesare urmau să-i fie smulse sub un P 7 
ental guvernul și-a început activiteiea prin ipselarea Ale 
ării ionale şi printr-o conspirație secreta 
DE ale străin împotriva republicii revoluţionare O Bona. 
laşi mod şi prin aceleași procedee și-a J | é 
De loviture de la 2 decembrie impotriva corpului legislativ 
Fegalist si republicii lui constitutionale. Sa nu uităm că ae 
lași partid care la 20 decembrie 1848 alcätuise guveinu Jui 
Bonaparte la 2 decembrie 1851 forma majoritatea Adunärii 
ationale legislative. _ | . _ 
° Foastituante hotärise în august să se dizolve abia după 
elaborarea și promulgarea unei întregi serii de ea) 
menite să completeze constituţia. La 6 ianuarie 18 ne 
inii ării i tul Rateau, să lase baltă 
dinii propuse Adunării, prin deputa t i lase baltă 
Legile organice și să botărască mai degrabă propria | și dizor 
vare. Nu numai guvemul, în frunte cu domnul on Be ro 
i si i ii isti din Adunarea naţională îi decla- 
ci si toți deputații regalisti Ad i ă a 
zolvarea ei ar fi neces 
rau acum pe un ton poruncitor ca di varea ei ar une capa 
entru a restabili creditul, a întări ordi , t 
ituaţiei provizorii nesigure și peniru a ni ga stare ge a 
cruri definitivă ; că Adunarea împiedica Tente 
a ivi ică şi caută să-şi prelungească exis 
pună o activitate rodnică şi cau Prado ere notat cu 
in ură si că ţara e sătulă de ea. Bonap i-a t cu 
doar n te Toate aceste invective impotriva puterii lg 
ive inva t si 2 decembrie , 
tive, le-a învățat pe de rost sie la | as dit 
regalistilor parlamentari că învățase ceva de la ei. El a in 
î i iile lor lozinci. 
dreptat împotriva lor propriile lozi _ | 
Guvernul Barrot și partidul ordinii au mers mai departe, 
Ei au provocat în toată Franţa o campanie 'de petiții a reali 
Adunării naţionale, prin care aceasta era poltită cu ama. i i- 
tate să dispară. Astfel ei au ridicat la luptă împotriva A șa 
mării nationale — expresia constituțional organizată a voinţei 
poporului — masele populare neorganizate. Ei kau învăța 
pe Bonaparte să facă apel la popor împotriva adunărilor par- 


lamentare. În sfirgit, la 29 ianuarie 1849 sosise ziua cînd, 


Optsprezece brumar al lui Ludovic Bonaparte, — II 139 


Constituanta trebuia să decidă asupra propriei sale dizolvări, 
Adunarea națională a găsit sediul ei ocupat de armată ; Chan- 
garnier, generalul partidului ordinii în ale cărui mâini se găsea 
comanda supremă a Gărzii naționale și a trupelor de linie, 
a trecut în revistă trupele din Paris, ca și cum s-ar fi aflat în 
preajma unei bătălii, iar regalistii coalizati au amenințat 
Constituanta că se va recurge la violență dacă ea nu se va 
arăta conciliantă. Ea a dat dovadă de înțelegere și a mai ob- 
ținut prin tocmeală un scurt răgaz. Ce altceva a fost ziua de 
29 ianuarie decît le coup d'état * de la 2 decembrie 1851, nu- 
mai că sävirsit de regaliști împreună cu Bonaparte împotriva 
Adunării naționale republicane ? Domnii regaliști n-au băgat 
de seamă sau n-au vrut să bage de seamă că Bonaparte a fo- 
losit ziua de 29 ianuarie 1849 pentru a primi defilarea unei 
părți a trupelor la Tuilerii și că s-a grăbit să profite de acest 
prim apel fățiș la puterea armată împotriva puterii parlamen- 
tare pentru a le sugera pe Caligula, Ei îl vedeau, firește, 
numai pe Changarnier al lor. 

Unul dintre motivele care a determinat în mod deosebit 
partidul ordinii să scurteze, prin violență, viata Constituantei 
erau legile organice care urmau să completeze ‘constitutia, 
ca, de pildă, legea învățămîntului, legea cultelor etc. Rega- 
listii coalizati aveau cel mai mare interes ca ei înșiși și nu 
republicanii deveniți bănuitori să întocmească aceste legi. 
Printre aceste legi organice era însă și o lege privind respon- 
sabilitatea preşedintelui republicii. In 1851 Adunarea legis- 
lativă tocmai se ocupa de elaborarea unei astfel de legi, cînd 
Bonaparte a prevenit această lovitură prin lovitura sa de la 
2 decembrie, Ce n-ar fi dat regalistii coalizati, în timpul cam- 
paniei lor parlamentare din iarna anului 1851, să fi găsit 
legea cu privire la responsabilitatea președintelui gata întoc- 
mită, și încă de o Adunare republicană, bănuitoare si ostilă | 

Dupa ce Constituanta isi sfarimase singură la 29 ianuarie 
1849 ultima armă, guvernul Barrot si prietenii ordinii au hăr- 
țuit-o fără crufare, făcînd totul pentru a o umili și smulgind 
neputincioasei si deznădăjduitei Adunări un sir de legi, care 
au făcut-o să piardă si ultimul rest de considerație de care se 
mai bucura în societate. Bonaparte, absorbit de ideea sa fixă 
napoleoniană, a avut destul tupeu pentru a exploata în mod 
public această înjosire a puterii parlamentare. Si anume, 
atunci cînd, la 8 mai 1849, Adunarea naţională a dat guver- 
nului un vot de blam pentru ocuparea orașului Civitavecchia 
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de c&tre generalul Oudinot, ordonind ca expeditia de la Roma 
să revină la îndeplinirea misiunii initiale 4%, Bonaparte a pu- 
blicat chiar în aceeași seară, în „Moniteur“, o scrisoare adre+ 
sata lui Oudinot în care îl felicită pentru faptele sale eroice, 
dindu-si, in contrast cu scribii parlamentari, aerul de protec: 
tor generos al armatei. Toate acestea îi făceau să ridă pe 
”. regaliști, care erau convinși că-l duc de nas. în sfirsit, atunci 
* cînd Marrast, președintele Constituantei, a crezut un moment 
că siguranța Adunării naţionale este primejduita și, sprijinin: 
du-se pe constituţie, a chemat un colonel cu regimentul său, 
acesta a refuzat să se prezinte, invocind disciplina, si i-a pro: 
pus lui Marrast sa se adreseze lui Changarnier, care i-a res+ 
pins cererea, observind ironic că lui nu-i plac les baïonnettes 
intelligentes *. În noiembrie 1851, regalisiii coalizati, pregä: 
tindu-se să înceapă lupta decisivă împotriva lui Bonaparte, 
au încercat să impună, prin faimosul lor proiect de lege a 
chestorilor %, principiul potrivit căruia preşedintele Adunări; 
naţionale, poate, în caz de nevoie, să cheme direct trupele, 
Le Fl6, unul dintre generalii lor, semnase proiectul de lege, 
Zadarnic a votat Changarnier pentru proiect, zadarnic a adus 
Thiers omagii înţelepciunii circumspecte a răposatei Consti; 
tuante. St.-Arnaud, ministrul de război, i-a răspuns întocmai 
cum îi raspunsese Changarnier lui Marrast, si aceasta in acla: 
maţiile Montagnei | 
Astfel, însuși partidul ordinii, pe cînd nu era încă Adur 
nare naţională, ci numai guvern, înfierase regimul parla; 
mentar. Si tot el face zarvă atunci cînd în ziua de 2 decembrie 
1851 izgoneste regimul parlamentar din Franţa | 
îi urăm drum bun! 


m 
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Adunarea națională legislativă s-a întrunit | i 
La 2 decembrie 1851 ea a fost dizolvată, “aceasta me o 
cuprinde istoria republicii constituționale, sau parlamentare 

In prima revoluţie franceză, dominaţia constitutionalistilor 
este urmată de aceea a girondinilor, iar dominaţia acestora 
de dominaţia iacobinilor, Fiecare dintre aceste partide se 
sprijină pe partidul mai înaintat. De îndată ce un partid a 
dus revoluţia atit de departe încît nu mai este în stare s-o 
urmeze și, cu atit mai putin, să se situeze în fruntea ei, este 
inlăturat şi trimis la ghilotină de către aliatul mai îndrăzneţ, 
care st a în spatele lui. Revoluţia urmează astfel o linie 

În revoluţia din 1848 lucrurile se petrec inve ti 
proletar apare ca o anexă a partidului ‘democrat mle-bucghen: 
care il trădează și contribuie la înfrîngerea lui la 16 aprilie, 
la 15 mai și în zilele din iunie. Partidul democrat, la rindul 
lui, se reazemă pe umerii partidului republican burghez Re- 
publicanii burghezi, de îndată ce se cred in stare să se țină 
bine pe picioare, se si descotorosesc de companionii inopor- 
tuni, pentru a se sprijini, la rîndul lor, pe umerii partidului 
ordinii. Acesta își scutură umerii, dîndu-i peste cap pe repu- 
blicanii burghezi, si se urcă pe umerii forței armate. El isi 
închipuie că mai sade pe umerii acesteia cînd, într-o bună 
dimineaţă, bagă de seamă că umerii s-au transformat în 
baionete. Fiecare partid lovește înapoi în partidul care-l îm- 
pinge de la spate și se sprijină de cel care-l împinge înapoi. 
Nu e de mirare dacă, în această poziție caraghioasă, el isi 
pierde echilibrul si, după inevitabilele scălîmbăieli, se prăbu- 
seste, facind niște tumbe bizare. Astfel revoluția urmează o 
linie descendentă. Ea este angajată în această mişcare regre- 
sivă încă înainte ca ultima baricadă din februarie să fi fost 
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înlăturată si înainte ca prima putere revoluționară să fi fost 
constituită. 

Perioada de care ne ocupăm prezintă amestecul cel mai 
pestrit de contradicții flagrante : constitutionalisti care con- 
spiră fățiș împotriva constituţiei ; revoluționari care, după 
propria lor mărturie, sînt adepţi ai acţiunilor constituţionale ; 
o Adunare naţională care vrea să fie atotputernică și rămîne 
mereu parlamentară ; o Montagne care crede că menirea ei 
este să rabde si care compensează infringerile ei actuale 
prin prevestirea viitoarelor victorii ; regaliști în rolul de pa- 
tres conscripti * ai republicii, constrinsi de împrejurări să 
menţină in străinătate casele regale dușmănoase, ai căror 
partizani sînt, iar în Franţa să sprijine republica, pe care o 
urăsc; o putere executivă care-şi vede puterea în propria-i 
slăbiciune și prestigiul în disprețul pe care-l inspiră ; o repu- 
blică care nu e altceva decît îmbinarea celor mai mirsave 
laturi a două monarhii: a Restauratiei si a monarhiei din 
iulie, cu o etichetă imperială ; alianțe a căror principală 
clauză e dezbinarea ; lupie a căror lege fundamentală este 
lipsa de hotarire; o agitaţie desänjatä lipsită de conţinut; 
propovăduirea solemnă a ordinii, în numele ordinii, în numele 
revoluţiei ; pasiuni lipsite de adevăr si adevăruri lipsite de 
pasiuni ; eroi fără fapte eroice ; istorie fără evenimente ; dez- 
voltare a cărei unică forță motrice pare a fi calendarul, obo- 
sitoare prin repetarea constantă a acelorași stări de tensiune 
şi de destindere ; antagonisme care par a se ascuti ele însele 
periodic, numai pentru ca să se tocească si să-și piardă orice 
însemnătate, neputind fi rezolvate; paradă pretențioasă de 
eforturi și spaimă burgheză în fața pericolului cataclismului 
final, în timp ce salvatori ai lumii se dedau la cele mai mes- 
chine intrigi si comedii de curte, amintind prin nepăsarea lor 
mai mult de vremurile frondei decît de judecata de apoi; în- 
tregul geniu oficial al Franţei, făcut de rușine de obtuzitatea 
perfidă a unui singur individ; voința generală a naţiunii, 
cäutindu-si — ori de cite ori își spune cuvintul prin votul 
universal —- expresia potrivită în dușmanii inveterafi ai inte- 
reselor maselor, pind o găsește în cele din urmă în bunul plac 
al unui aventurier. Nicicînd o pagină de istorie n-a fost zu- 
grăvită în culori mai cenușii. Oamenii si evenimentele apar 
ca niște Schlemihli de-a-ndoaselea, ca niște umbre care și-au 
pierdut corpul %. Revoluţia însăși își paralizează propriii ei 
purtători, înzestrîndu-i numai pe dușmanii ei cu o vehementä 
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pasionată. Cînd „spectrul roșu“, mereu invocat si conjurat 
de către contrarevolutionari, apare în cele din urmă, el nu 
apare purtînd pe cap boneta frigianä anarhică, ci în uniforma 
ordinii, în pantaloni roșii. 

Am văzut că guvernul instalat de Bonaparte la 20 decem- 
brie 1848, în ziua înălțării sale, era un guvern al partidului 
ordinii, al coaliţiei. dintre legitimisti si orléanisti. Acest gu- 
vern Barrot-Falloux supravietuise Constituantei republicane, a 
cărei viață o scurtase in chip mai mult sau mai putin violent, 
și se mai afla încă Ja cirma țării. Changarnier, generalul re- 
galistilor coalizafi, continua să deţină comanda supremă a 
diviziei I de armată si pe aceea a Gărzii nationale din Paris. 
In sfirsit, alegerile generale au asigurat, partidului ordinii o 
mare majoritate în Adunarea naţională. Aici deputaţii si 
pairii lui Ludovic-Filip s-au întîlnit cu o falangă sacră de le- 
gitimiști, pentru care numeroasele. buletine. de vot ale na- 
tiunii se transformaseră în bilete de intrare pe scena politică. 
Deputaţii bonapartiști erau prea puţin numeroși pentru a pulea 
forma un partid parlamentar independent; ei nu apăreau 
decit ca une mauvaise queue * a partidului ordinii. Astfel 
acesta avea în mîinile lui puterea guvernamentală, armata si 
corpul legislativ, într-un cuvint întreaga putere de stat, întă- 
rită moralmente prin alegerile generale, care făceau să apară 
dominația lui drept expresie a voinței poporului, precum și 
prin victoria concomitentă a contrarevolutiei pe întregul 
continent european. 

Niciodată încă un partid nu și-a început campania cu mij- 
loace mai puternice și sub auspicii mai favorabile, 

în Adunarea națională legislativă, republicanii puri, nau- 
fragiati, s-au văzut reduși la o clică de vreo 50 de persoane 
în frunte cu generalii africani Cavaignac, Lamoriciére, Bedeau. 
Marele partid de opoziţie era însă Montagne. Aceasta era 
denumirea parlamentară pe care și-o dăduse partidul democra- 
fiei sociale. El dispunea de peste 200 de tocuri dintre cele 
750 ale Adunării naționale și, în consecinţă, era cel puţin tot 
atit de puternic ca oricare din cele trei fracțiuni ale partidului 
ordinii luate in parte. Minoritatea lui relativă în raport cu 
întreaga coaliție regalistă părea compensată de anumite îm- 
prejurări speciale. Nu numai alegerile departamentale vădeau 
că acest partid își cîștigase numeroși aderenfi în rîndurile 
populaţiei sătești ; partidul număra în rîndurile sale aproape 
pe toţi deputaţii din Paris ; armata, alegind trei subofiteri, își 
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manifestase convingerile democratice, iar Ledru-Rollin, liderul 
Montagnei, spre deosebire de toti reprezentanții partidului 
ordinii, fusese ridicat la rangul de parlamentar de către cinci 
departamente care votaseră pentru el. Astfel, la 28 mai 1849, 
în condiţiile unor inevitabile ciocniri între regalisti $i între 
partidul ordinii în ansamblul lui și Bonaparte, Montagne părea 
să aibă toate șansele de succes de partea sa. După 14 zile ea 
pierduse totul, inclusiv onoarea. 

Înainte de a continua expunerea istoriei parlameniare 
sînt necesare citeva observaţii spre a evita unele erori obiş- 
nuite în aprecierea caracterului general al epocii pe care o 
analizăm. Privind lucrurile prin prisma democralilor, s-ar 
părea că în perioada Adunării naţionale legislative, ca și în 
timpul Constituantei, era vorba de o simplă luptă între repu- 
blicani si regaliști. Mişcarea însăși ei o rezumă însă într-un 
singur cuvînt : „reacțiune“ — noapte în care toate pisicile par 
cenușii si care îngăduie democraţilor să debiteze banalitätile 
lor demne de un paznic de noapte. Într-adevăr, la prima ve- 
dere, partidul ordinii apare ca un ghem de diverse fracțiuni 
regaliste, care nu numai că tes intrigi una împotriva alteia 
pentru a-l urca pe tron pe pretendentul respectiv si a-l exclude 
pe pretendentul partidului advers, dar care se şi unesc toate 
în ura comună. faţă de „republică“ si în lupta lor comună im- 
potriva acesteia. În opoziţie cu această conspirație regalistă, 
Montagne, la rîndul ei, apare drept apărătoare a „republicii”. 
Partidul ordinii duce în permanență o politică de „reacțiune“, 
care, la fel ca în Prusia, este îndreptată împotriva presei, 
dreptului de asociere etc. și, ca si în Prusia, se realizează prin 
brutale intervenţii polițienești ale birocraţiei, jandarmeriei și 
parchetelor. ,. Montagne”, la rîndul ei, este tot atit de perma- 
nent ocupată cu respingerea acestor atacuri, cu apărarea 
„drepturilor eterne ale omului“, cum a fost, într-o măsură mai 
mică sau mai mare, de un veac si jumătate încoace orice 
partid așa-zis popular. La o cercetare mai. îndeaproape a si- 
tuatiei și a partidelor dispare însă aparența înșelătoare care 
voalează lupta de clasă şi fizionomia specifică a acestei 
perioade, 

Legitimistii și orléanistii formau, după cum am spus, cele 
două mari fracțiuni ale partidului ordinii. Dar ce lega aceste 
fracțiuni de pretendentii lor si ce le despärtea ? Să nu fi fost 
nimic altceva decât crinul si tricolorul, casa de Bourbon și 
casa de Orléans, nuanțe deosebite ale regalismului, și în ge- 
mere era oare vorba de profesiunea de credinţă regalistă ? Sub 
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Bourboni dominase marea proprietate funciară, cu popii și 
lacheii ei. Sub Orléans-i — aristocrația financiară, marea 
industrie, marele comerţ, într-un cuvint capitalul, cu suita lui 
de avocaţi, profesori şi oratori. Monarhia legitimă nu a fost 
decît expresia politică a dominaţiei ereditare a moșierilor, 
după cum monarhia din iulie nu a fost decit expresia po- 
litică a dominaţiei uzurpatoare a parvenitilor burghezi. 
Deci ceea ce dezbina aceste fracțiuni nu erau nicide- 
cum așa-zisele principii, ci condiţiile -lor materiale de 
existenţă, două feluri diferite de proprietate ; era vechea opo- 
zifie dintre oraș si sat, rivalitatea dintre capital si proprie- 
tatea funciară, Că în același timp vechi amintiri, dușmănii 
personale, temeri și speranţe, prejudecăţi și iluzii, simpatii și 
antipatii, convingeri, crezuri și principii îi legau de o dinastie 
sau de cealaltă, cine ar putea nega acest lucru ? Pe diferitele 
forme de proprietate, pe condiţiile sociale de existență se 
ridică o întreagă suprastructură de sentimente, de iluzii, de 
mentalități și de concepţii despre lume, diferite si caracteris- 
tice. Întreaga clasă le creează și le modelează pe baza con- 
ditiilor ei materiale si a relaţiilor sociale corespunzătoare. 
Individul izolat, căruia aceste concepţii îi sînt transmise prin 
tradiţie si educație, igi poate închipui că ele constituie moti- 
vele reale, determinante propriu-zise şi punctul de plecare al 
activității sale. Dacă orléanistii și legitimiștii, dacă fiecare 
dintre cele două fracțiuni căuta să se convingă pe sine însăși 
și s-o convingă pe cealaltă că ceea ce le dezbină este atașa- 
mentul fata de cele două case regale, faptele au dovedit ulte- 
rior că, dimpotrivă, interesele lor opuse nu au permis unirea 
celor două dinastii. Şi după cum în viața particulară se face 
o distincţie între ceea ce crede și spune un om despre sine 
şi ceea ce este și face în realitate, cu atit mai mult trebuie 
să facem o distincție, atunci cînd este vorba de lupte istorice, 
între frazeologia și iluziile partidelor și adevărata lor natură 
și adevăratele lor interese, între ceea ce îşi închipuie că sînt 
de ceea ce sint în realitate. Orléanistii si legitimistii s-au 
pomenit alături sub republică, avind aceleași revendicări, 
Faptul că fiecare parte voia să: impună, împotriva celeilalte, 
restaurarea propriei sale dinastii nu însemna decît că fiecare 
dintre cele două mari fracțiuni în care se împarte burghezia 
— proprietatea funciară și capitalul — căuta să-și restaureze 
propria supremație si să-și subordoneze cealaltă parte. Vor- 
bim despre două fracțiuni ale burgheziei, deoarece marea 
proprietate funciară, cu toate că cocheta cu feudalismul şi cu 
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tot orgoliul izvorit din originea ei nobilä, se burghezise com- 
plet ca urmare a dezvoltării societăţii moderne. Astfel, de 
pildă, toryi din Anglia şi-au închipuit vreme îndelungată că 
se entuziasmează pentru regalitate, biserică si splendorile 
vechii constituții engleze, pînă în ziua în care primejdia le-a 
smuls mărturisirea, că, nu se entuziasmează decit pentru renta 
funciară. 

Regaliștii coalizafi intrigau unii împotriva altora în presă, 
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îşi puneau din nou vechile lor livrele orléaniste si legitimiste, 
reluînd vechile lor turnire. Însă pe scena publică, in activi- 
tatea lor publică, ca mare partid parlamentar, ei se mulțu-: 
meau cu simple reverente adresate dinastiilor respective si 
aminau in infinitum * restaurarea monarhiei. Ei își vedeau de 
adevăratele lor treburi în calitate de pariid al ordinii, adică 
sub un. steag social și nu sub unul politic, în calitate de repre- 
zentanti ai ordinii burgheze si nu în calitate de cavaleri ai 
unor prințese pribege, ca clasă burgheză opusă altor clase si 
nu ca regalisti opuși republicanilor. Si, ca partid.al ordinii, ei 
au exercitat asupra celorlalte clase ale societății o dominație 
mai absolută si mai fermă decit vreodată înainte, sub restau- 
rafie sau sub monarhia din iulie, dominație care, în general, 
era posibilă numai sub forma republicii parlamentare, căci 
numai sub această forma cele două mari fracțiuni ale burghe- 
ziei franceze au putut să se unească și să pună la ordinea 
zilei dominaţia clasei lor în locul dominaţiei unei fracțiuni 
privilegiate a acestei clase. Dacă, totuși, și ca partid al ordinii, 
regalistii ponegresc republica, fără să-și ascundă aversiunea 
faţă de ea, aceasta nu se explică numai prin reminiscente 
regaliste, Instinctul le spunea că, deși republica încununează 
dominaţia lor politică, ea subminează totodată baza socială a 
acestei dominaţii. Căci acum trebuiau să stea fafa în față cu 
clasele subjugate și să lupte direct împotriva lor, fără să se 
poată ascunde după coroană și fără să poată abate atenția 
națiunii prin luptele, căzute pe plan secundar, dintre ei si îm- 
potriva regalității. Era sentimentul slăbiciunii care îi făcea să 
dea înapoi in fata condiţiilor pure ale propriei lor dominafii 
We clasă si să tindă înapoi, la forme mai puţin finite, mai 
putin dezvoltate, si tocmai de aceea mai puţin periculoase, 
ale acestei dominații, Dimpotrivă, ori de cite ori regalistii 
coalizati intră în conflict cu pretendentul care le este ostil, 
cu Bonaparte, ori de cîte ori socot că atotputernicia lor parla- 
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mentară este ameninţată de puterea executivă, ori de cite ori 
sînt deci nevoiţi să împingă pe primul plan legitimitatea poli- 
tică a dominaţiei lor, ei se manifesta ca republicani, si nu ca 
regalisti, începînd cu orléanistul Thiers, care încredințează 
Adunarea naţională că republica îi desparte cel mai putin, si 
terminînd cu legitimistul Berryer, care, încins cu eşarfa tri- 
coloră, se adresează, la 2 decembrie 1851, poporului adunat în 
fata primăriei arondismentului al X-lea, ca tribun, în numele 
republicii. E drept că ecoul îi răspunde batjocoritor: Henri 
al V-lea ! Henri al V-lea ! 

Ca o contracarare a burgheziei coalizate se formase o 
coaliţie a mic-burghezilor si muncitorilor, așa-zisul partid al 
democraţiei sociale. După zilele din iunie 1848, mica burghe- 
zie a văzut că a fost nedreptăţită, că interesele ei materiale 
erau amenințate şi că garanţiile democratice, care urmau să 
le asigure posibilitatea de a apăra, aceste interese, erau puse 
sub semnul întrebării de contrarevolutie, De aceea ea s-a 
apropiat de muncitori. Pe de altă parte, reprezentanța lor 
parlamentară, Montagne, care fusese dată la o parte în timpul 
dictaturii republicanilor burghezi, își recistigase în decursul 
celei de-a doua jumătăţi a existenţei Constituantei populari- 
tatea pierdută, datorită luptei duse împotriva lui Bonaparte si 
a miniștrilor regalisti. Ha încheiase o aliantä cu conducătorii 
socialisti. In februarie 1849 au avut loc banchete pentru a 
sărbători împăcarea. A fost întocmit un program comun, s-au 
creat comitete electorale comune si au fost desemnaţi candi- 
daţi comuni. Revendicărilor sociale ale proletariatului li 
s-a retezat ascuțișul revoluționar, cépätind un colorit demo- 
cratic ; revendicările democratice ale micii burghezii au fost 
despuiate de forma lor pur politică, scotindu-se în evidenţă 
coloritul lor socialist. Astfel a luat maștere democrația socială, 
Noua Montagne, rezultatul acestei combinaţii, se compunea, 
cu excepția cîtorva figuranfi din rîndurile clasei muncitoare 
și a cîtorva socialiști sectari, din aceleași elemente ca şi 
vechea Montagne, numai că era numeric mai puternică, Dar 
în cursul timpului ea se transformase o dată cu clasa pe care 
o reprezenta. Caracterul specific al democraţiei sociale constă 
în aceea că instituţiile democrat-republicane sînt revendicate 
de ea nu ca mijloc pentru a desfiinţa. cele două extreme, capi- 
talul si munca salariată, ci pentru a atenua antagonismul din- 
tre ele și a-l transforma în armonie, Oricât de diferite ar fi 
măsurile propuse pentru atingerea acestui scop, oricât s-ar 
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împodobi el cu idei mai mult sau mai puţin revoluţionare, con- 
ținutul rămîne același : transformarea societăţii pe cale demo- 
cratică, însă o transformare în cadrul micii burghezii, Nu tre- 
buie să adoptăm concepția mărginită că mica burghezie ar voi, 
principial, să-și impună interesele egoiste de clasă. Dimpo- 
trivia, ea crede că condiţiile speciale ale eliberării ei sint 
condiţiile totodată generale, singurele în cadrul cărora poate 
fi, salvată societatea modernă si evitată lupta de clasă. De 
asemenea, să nu ne închipuim că reprezentanţii democraţiei 
ar fi cu toţii niște shopkeepers * sau admiratori ai acestora, 
Prin cultura si situaţia lor personală, ei pot fi tot atît de 
departe de aceștia ca cerul de pămînt. Ceea ce face din ei 
reprezentanţi ai micii burghezii este faptul că gindirea lor nu 
poate depăși limitele pe care nu le depășește viata mic-bur- 
ghezului, astfel cä din punct de vedere teoretic ei ajung la 
aceleași probleme și soluții spre care mic-burghezii sînt îm- 
pinși în practică de interesul lor material şi de poziţia lor 
socială. Acesta este, în genere, raportul dintre reprezentanţii 
politici şi literari ai umei clase și clasa pe care © reprezintă, 
După cele spuse mai sus se înțelege de la sine că, dacă 
Montagne luptă neîncetat împotriva partidului ordinii, pen- 
tru republică si pentru așa-zisele drepturi ale omului, scopul 
ei final nu este nici republica și nici drepturile omului, după 
cum o armată ameninţată să i se ia armele se împotrivește 
şi întră în luptă nu numai pentru a-și păstra armele. 
Partidul ordinii a început să provoace Montagne de îndată 
ce s-a întrunit Adunarea națională. Burghezia simțea în mo- 
mentul acela nevoia să termine cu mica burghezie democrată, 
după cum, cu un an în urmă, injelesese necesitatea de a sfirsi 
cu proletariatul revoluţionar, Numai că de data aceasta situa- 
tia adversarului era alta, Puterea partidului proletariatului 
era in stradă, pe cînd puterea micii burghezii era in însăşi 
Adunarea naţională. Ea trebuia deci ademeniiă să iasă din 
Adunarea naţională în stradă si să-și stărime singură puterea 
parlamentară înainte ca timpul și împrejurările s-o fi conso- 
lidat. Montagne a căzut orbește în cursă. . 
Bombardarea Romei de către trupele franceze a fost mo- 
meala care i s-a aruncat, Acest act constituia o violare a arti- 
colului V al constituţiei “7, care interzice Republicii Fran- 
ceze să folosească forţele sale armate împotriva libertăţii altui 
popor. În afară de aceasta, și articolul 54 interzicea puterii 
executive orice declaraţie de război fără aprobarea Adunării 


* — dughengii. — Nota trad. 


Opisprezece brumar al lui Ludovic Bonaparte. — III 149 


nationale, iar Constituanta dezaprobase, prin hotărîrea ei de 
la 8 mai, expediţia împotriva Romei. Pe acest temei, Ledru- 
Rollin a depus, la 11 iunie 1849, un act de punere sub acuzare 
a lui Bonaparte și a miniștrilor lui. Intaritat de intepaturile 
de viespe ale lui Thiers, el a ajuns chiar să amenințe că va 
apăra constituţia prin toate mijloacele, chiar și cu arma în. 
mînă. Montagne s-a ridicat ca un singur om, repetind această. 
chemare la arme. La 12 iunie Adunarea națională a respins. 
actul de punere sub acuzare, si Montagne a părăsit parla-. 
mentul. Evenimentele de la 13 iunie sînt cunoscute: procia- 
maţia unei părţi a Montagnei prin care Bonaparte și miniștrii: 
lui au fost declaraţi „în afara Constituţiei“ ; demonstraţia Gar- 
zilor naţionale democratice, care, nefiind înarmate, s-au risipit 
la prima ciocnire cu trupele lui Changarnier etc. etc. O parte 
din Montagne s-a refugiat în străinătate, alta a fost deferitä 
înaltei curți din Bourges, iar un regulament parlamentar a 
pus restul deputaţilor, ca pe niște școlari, sub supravegherea 
președintelui Adunării naţionale. La Paris a fost din nou pro- 
clamată starea de asediu, iar fracțiunea democrată a Gărzii 
sale nationale a fost dizolvată. Astfel influența Montagnei în 
parlament și puterea micii burghezii la Paris au fost zdrobite. 

La Lyon, unde ziua de 13 iunie dăduse semnalul pentru o 
insurecție singeroas& a muncitorilor, si în cele cinci departa- 
mente învecinate a fost de asemenea proclamată starea de 
asediu, situație care mai dăinuie și în momentul de fata. 

Grosul Montagnei își abandonase avangarda, refuzind să 
semneze proclamația acesteia. Presa dezertase, numai două 
din ziare îndrăzniseră să publice proclamația. Mica burghezie 
şi-a trădat reprezentanţii ; Gărzile naționale erau absente sau, 
acolo unde apăreau, împiedicau ridicarea baricadelor, Repre- 
zentantii au înșelat mica burghezie ; pretinșii adepți din rin- 
durile armatei nu se vedeau nicăieri. În sfirgit, in loc să 
împrumute de la proletariat forțe, partidul democrat îl con- 
taminase cu propria sa slăbiciune, si, aga cum se întîmplă de 
obicei cînd democraţii săvirșesc fapte eroice, conducătorii au 
avut satisfacția să-și poată acuza „poporul“ de dezeriare, iar 
poporul a avut satisfacția să-și poată acuza conducătorii de 
escrocherie. 

Rareori a fost anunțată o acţiune cu mai mult tămbălău 
decit iminenta campanie a Montagnei ; rareori un eveniment 
a fost trimbifat cu mai multa certitudine si mai din timp decit 
în cazul de faţă victoria inevitabilă a democraţiei, Fără indo- 
ială că democraţii cred in trimbitele la ale cărar sunete s-au 
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dărîmat zidurile Ierihonului. Si, ori de cite ori se află in fata 
meterezelor despotismului, ei încearcă să repete această 
minune. Dacă Montagne voia să biruie în parlament, ea nu 
trebuia să cheme la arme. Dacă a chemat la arme în parla- 
ment, ea nu trebuia să aibă o atitudine parlamentară pe 
stradă, Dacă s-a gîndit în mod serios la o demonstraţie pas- 
nică, era stupid să nu prevadă că va fi întimpinată cu armele. 
‘Daca intenţiona să dea o luptă adevărată, era ciudat să de- 
pună, armele cu care trebuia dusă lupta. Dar amenințările re- 
volutionare ale mic-burghezilor si ale reprezentanţilor lor 
democrați nu sînt decît încercări de a intimida adversarul, Si 
dacă ajung în impas, dacă au mers atît de departe încît sînt 
nevoiţi să-şi pună în practică amenințările, o fac într-un mod 
echivoc, evitind mai mult decît orice mijloacele care să ducă 
la atingerea scopului si căutind febril pretexte pentru a se 
lăsa înfrînţi. Uvertura răsunătoare care trimbita lupta se 
pierde într-un mirîit timid atunci cînd urmează să înceapă 
lupta ; actorii încetează să se mai ia au serieux *, iar acţiunea 
se dezumflä ca un balon umplut cu aer pe care îl infepi cu 
un ac, 

Nici un partid nu exagerează mai mult mijloacele de care 
dispune, nici unul nu-și tace în chip mai ușuratic iluzii asu- 
pra situaţiei create decit partidul democrat. Pentru că o 
parte a armatei votase pentru ea, Montagne era convinsă că 
armata se va räscula pentru a o susține, Si cu ce prilej? Cu 
un prilej care — din punctul de vedere al trupelor —- nu avea 
alt sens decît acela că revoluționarii s-au situat de partea 
soldaţilor Romei, împotriva soldaţilor francezi. Pe de altă 
parie, amintirile despre zilele din iunie 1848 erau încă prea 
proaspete pentru ca proletariatul să nu simtă o adincă aver- 
siune faţă de Garda naţională, iar conducătorii societăților 
secrete să nu nutrească o adincă neîncredere față de condu- 
cătorii democrați. Pentru aplanarea acestor diferende ar fi 
trebuit să fie în joc importante interese comune. Violarea 
unui articol abstract al constituţiei nu prezenta un astfel de 
interes, Oare constituția nu fusese violată pînă atunci în re- 
petate rînduri, după cum asigurau înșiși democraţii ? Oare 
nu fusese înfierată constituţia de ziarele cele mai populare ca 
fiind o ticluire contrarevoluţionară ? Democratul însă — pen- 
tru că reprezintă mica burghezie, adică o clasă de tranziție, 
în sînul căreia se tocesc deopotrivă interesele a două clase —- 
își închipuie că se situează în genere deasupna antagonis- 
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mului de clasă, Democrafii admit că au în fata lor o clasă 
privilegiată, dar socotesc că ei împreună cu toate celelalte 
pături ale naţiunii formează poporul. Ceea ce reprezintă ei 
este dreptul poporului, ceea ce-i interesează pe ei sânt intere- 
sele poporului. De aceea, cînd o luptă e iminentă, ei nu au 
nevoie să examineze interesele și poziţiile diferitelor clase. 
Ei n-au nevoie să-și cîntărească cu prea multă minutiozitate 
propriile lor mijloace. Ei n-au decit să dea semnalul, pentru 
ca poporul să se arunce cu toate inepuizabilele lui resurse 
impotriva asupritorilor. Si dacă în realitate reiese că inte- 
resele democraţilor nu prezintă interes gi 'că puterea lor e 
neputinţă, de vină sînt sau sofistii perfizi, care dezbină po- 
porul indivizibil în diferite tabere dușmane, sau armata care 
era prea abrutizatä și prea orbită ca să priceapă că scopurile 
pure ale democraţiei sînt spre binele ei, sau totul a dat greș din 
cauza unui amănunt de execuţie, sau, în sfîrșit, o întîmplare 
nepreväzutä a dus de rîndul acesta la un eșec. In orice caz, 
democratul iese din cea mai rusinoasä înfrîngere tot atît de 
imaculat pe cit de inocent intrase în luptă, iese cu convin- 
gerea nou formată că trebuie să învingă, că nu el însuși și 
partidul său trebuie să abandoneze vechiul punct de vedere, 
ci, invers, că împrejurările trebuie să se coacă. 

Nu trebuie deci să ne inchipuim că Montagne, decimată, 
frintä și umilită de noul regulament parlamentar, era chiar 
atît de nenorocită, Dacă 13 iunie a înlăturat pe conducătorii 
ei, pe de altă parte, aceeași zi a făcut loc unor ,,talente” de 
mina a doua, care se simțeau măgulite de noua lor situaţie, 
Dacă neputinfa lor în parlament nu mai putea fi pusă la 
îndoială, acum erau în schimb indreptatiti să-și limiteze activi- 
tatea la explozii de indignare morală si la declamatii zgomo- 
toase. Dacă partidul ordinii îi prezenta drept ultimii repre- 
zentanţi oficiali ai revoluţiei, întruchiparea tuturor ororilor 
anarhiei, ei puteau fi în realitate cu atit mai banali si mai 
modești, lar în ceea ce privește înfringerea de la 13 iunie, ei 
se consolau cu exclamafia profundă : „Să îndrăznească numai 
să se atingă de votul universal ! Îi vom arăta noi cine sîntem, 
Nous verrons !" * 

În ceea ce privește pe moniagnarzii refugiaţi în străină- 
tate, ajunge să menţionăm aici că Ledru-Rollin, pentru că reu- 
sise să distrugă iremediabil, in mai puțin de două săptămîni, 
puternicul partid în fruntea căruia se afla, s-a socotit după 


* — Vom vedea, — Nota trad. 


152 a cov’ “Karl Marx Leg ET 


iscădea 'și::mărimi 
smat-minuscule:::.cà a putut figura drept: 
„i că „trimitea: periodic: circulare» către:+valahi şi.alte 
. ‘popoare:prin care îi. amenința pe. despotii-de-pe. continent: cu 
' faptele“ sale:vitejești.- gi; cu cele ale aliaţilor; säi.-Oare ;Prou+ 
hon-nu'-avea: de :loc dreptate :cind-le -striga» acestor: domni : 
‘ous, n'âtes „que: des blăgueurs 1" ** negri 
Le 13 iunie -partidul ordinii nu numai-cä.a stărîmat; puterea 
‘Montagnei,. dar a: adoptat,:-totodată, :principiul:;subordonării 
constituţiei; hotărtrilor: majorităţii Adunării naționale iată 
cei înțelegea al :prin. republică ::.burghezia: domină in4 


“unor. forme parlamentare, fără ca dominaţia ei să fieiîngrădită, ! 


cai:sub monarhie, de un veto. al puterii executive; sau: de 
J cesteia. de ;a.:dizolva. parlamentul; - -Aceasta.. este, 
otrivitdefiniţiei: lui: Thiers,: republica parlamentară. Dar:dacä 
urghezia:şi-a asigurat, „la :13-iunie,: puterea nelimitatä înăun- 
trul: parlamentului, nu. a.dat.ea: oare. parlamentului însuși. o 
lovitură: nimicitoare, slăbindu-l. în. faţa: puterii» executive: și: a 
poporului prin faptul. că.a îndepărtat dim: parlament--fractiu- 
:nea:-lui-cea. mai. populară: ?..: Predînd parchetelor: fără multe 
+formalități un mare. număr: e deputaţi, parlamentul a. anulat 
proprianlui; imunitate "parlamentară. Regulamentul; umilitor 
“căruia. i-au fost supuși deputaţii. Montagnei.:ridica prestigiul 
președintelui. republicii fin: ceeasi: măsură, în, care „cobora 
“prestigiul :fiecărui reprezentant. al poporului în parte Stigma- 
-tizind. insurecția, dezlănţuită.-pentru: apărarea; constițuţiei,:.ca 
:-un, act anarhic, tinzînd sla‘ răsturnarea ocietăţii, burghezia 
ă sie însăşi dreptul de a face apel: la, i 
leze -comst: 


* pur nominal, in străinătate, 
w= „Nu sinteti decit nişte. farsori Le 


iare; democratice,i același Vieyra era'inițiat. în corpi ul lui 
Bonaparte 'şiza;; ontribuitiinimare mäsurëä:ca:Adunarea natio. 
edipsita,si cesajutor:di 

3 


“partea \Garzii national 


şi in airavearsitaltäiSemnificatie. :Monta me 
„Să ‘obfinä icuitot dinadinsul punerea sub:lacuzar Su 


facut, La:14tiunie :se:puteai c 
maţie în care președintele; chi: 
“aceasta, împot va:voinţei ;sale,;numai ;sub ;presiunea;iever 
mentelor, siesea: | dinitizolarea sa ::monahală, se::plînge 


naparte: putea’ spera::că: ‘va. intra, ca un nou rege: David a 
Tuilerii %.élicîstigase de partea ‘sa pe. pop i 

: Rebelit nea'din 13 ‘unie 's-a mărginit, dupaicum am văzut 
lao pașnică: demonstrației de stradă: În: lupta: împotriva “ei nu 
se :puteau deci ‘cuceri ‘nici ‘un fe] ‘de ‘lauri: războinici. Totuși, 
în acea'epocă, săracă'în'eroiiși:în' evenimente; partidul‘ordinii 
a ‘transformat’aceasta* bătălie fara "vărsare. de ‘singe intriun. 
al doil Austerlitz:: ribuna ‘si: presa :slăveau armata ta forță 
a ordin. ‘in’ opoziţie ‘cu masele populare; expresie: nep 

fel’ anarhiei,‘'sipe“Changarnier“ca ‘,,bastion ‘al societ&fi 
mistificare in care,;'în cele ‘din: urma,:a ajuns:să':creadă sgitel, 


Antre ‘timp însă ‘unitätile “militare ‘suspecte 'au-fost pe ascuns 


îndepărtate: din'<Paris,' regimentele: care:în! timpuli jeri 
ndepă: >? din *P Jimen: “în: timpul lalegerilor ‘: 
u'dat'dovadă ide 'o ‘stare’ de ‘spirit democratică ‘aw fostexilate 


din! Franţa ‘inAlgeria, 'elementeler'recalcitrante. din rindurile 


at ’ 
rmatei au‘ fostimutate‘insunitafi disciplinare: în'sfirșit, presă 
Ta sistematici-izolată dei cazarmă'şicazarmairde: ori t 
ivilă:ac? tan Ë ct n nine set : 
: Amvajunsiaici la cotitura: decisivă a-istori atziiinatios -. 
ale 'ifranceze:'Îni:::1830 ea ;hotărîse'' soarta: restauratiéi.sSub 
udovic-Filip, fiecare!rebeliune in:icaresG finationalärera 
dei:parteă: trüpelor:dädea: gres«Cindicinsfebruatié 1848hea : 
o atitudirie :pasivä fafäiderinsurectie’si lo! 


11. — Marx-Engels, Opere, vol. 8 


454 : i Karl Marx 


vocă fafa de: Ludovic-Filip, acesta s-a considerat pierdut, şi 
a fost într-adevăr pierdut. În felul acesta s-a înrădăcinat con- 
vingerea că ' revoluţia nu’ poate birui färä Garda naţională 
și că armata nu poate ieși biruitoare avînd împotriva ei Garda 
hațională. Aceasta era credința superstifioasa a armatei în 
atotputernicia populaţiei civile. Zilele din iunie -1848, cînd 
- întreaga Garda naţională împreună. cu trupele de linie au 
zdrobit insurecția, au întărit şi mai mult această. credinţă. 
După venirea la putere a lui Bonaparte, poziţia Gărzii: natio- 
nale a:släbit oarecum prin faptul că Changarnier a unit în 
mod: anticonstitutional in miinile sale, comandamentul ei cu 
comandamentul diviziei 1-a trupelor de linie. 

După cum comandamentul “Gărzii naţionale apărea acum 
ca un: atribut al comandamentului militar suprem, tot astfel 
și Garda naţională însăși nu mai eră decît o anexă a trupelor 
de linie. La 13 iunie ea a fost in cele din urmă sfărimată — si 
nu numai din cauză că, începînd din această zi, s-a irecut în 
toate colțurile Franţei la dizolvarea ei treptată, parte cu parte, 
pînă n-au rămas din ea decit frinturi: Demonstrația de la 
13 iunie a fost înainte de toate o demonstraţie a părţii demo- 
cratice a: Gärzilor nationale. Este drept că ele nu au opus ar- 
matei armele, ci uniformele lor ; dar tocmai această uniformă 
constituia talismanul. Armata s-a convins că această uniformă 
nu era. decit o cârpă de lind ca oricare alta, Vraja s-a spul- 
berat. In zilele. din iunie 1848, burghezia și mica burghezie, 
reprezentate prin Garda naţională, se uniseră cu armata îm- 
potriva proletariatului. La 13 iunie 1849 burghezia a:pus ar- 
mata să împrăștie Garda naţională mic-burgheza ; la 2 decem- 
brie 1851 nu mai exista nici Garda naţională burgheză, . și 
Bonaparte nu a făcut decît să constate acest fapt atunci cînd 
a iscălit ulterior decretul de dizolvare a ei. Astfel însăși bur- 
ghezia sfărimase ultima armă de care dispunea împotriva 
armatei. Dar ea fusese nevoită să. facă acest lucru din mo- 
ment ce mica burghezie nu o mai urma: ca vasal, ci o înfrunta 
ca rebel, aşa cum în genere a fost nevoită să sfarime cu pro- 
pria-i mina toate mijloacele ei de aparare impotriva absolu- 
tismului de îndată ce devenise ea însăși. absolutistă. 

între timp, recucerirea puterii, care părea să fi fost pier- 
dută în 1848 doar pentru a îi regăsită în 1849 eliberată de 
orice. îngrădire, era sărbătorită de partidul ordinii prin in- 
vective împotriva republicii și a constituției, prin btesteme 
la adresa tuturor revoluțiilor viitoare, prezente și trecute, 
inclusiv a celei făcute de propriii lui conducători, si, în sfir- 
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sit, prin legi care puneau cälus presei, suprimau dreptul de 
asociere și statorniceau starea de asediu ca instituție orga- 
nică. Apoi Adunarea naţională și-a suspendat ședințele Sin 
mijlocul lunii august pînă la mijlocul lunii octombrie, după 
ce a numit o comisie permanentă pentru toată durata Va- 
canjei. In cursul acestei vacanțe, legitimistii puneau la cale 
intrigi cu Ems, orléanistii cu Claremont, Bonaparte in tur- 
neele sale princiare prin ţară, iar consiliile departamentale in 
consfătuirile cu privire la revizuirea constituţiei, — fapte 
care se repetau regulat în timpul vacanfelor periodice ale 
Adunarii nafionale si de care mă voi ocupa abia cînd ele 
vor fi devenit evenimente. Aici mai trebuie remarcat doar 
că Adunarea națională a procedat nepolitic dispărind. de pe 
arena politică pentru intervale mai îndelungate, lăsînd Să 
a lem in fruntea republicii o singură figură, fie și lamenta- 
b a, igura lui Ludovic Bonaparte, în timp ce partidul ordinii 
spre indignarea publicului, se dezagrega în elementele lui 
ponente regaliste, care aveau aspirații contradictorii în 
ceea ce priveşte restaurarea. Ori de cite ori înceta în timpul 
acestor vacanțe zgomotul asurzitor al parlamentului, corpul 
său dizolvindu-se în națiune, se vedea limpede că un singur 
eu ei + 68 pe à desävirsi fizionomia adevărată a 
cestei repul i: să permanentizeze vacanța parlamentului 
şi să înlocuiască deviza ei: Liberté, égalité, fratemite, prin 
cuvintele fără echivoc: Infanterie, Cavalerie, Artilerie | 
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texte “plauzibile pentru. ‘aceasta ' demitere, 
arrot! neglija. pînă. și regulile bunei-cuyiinte 
ebuiau espectate” faţă de președintele, republicii, „pentr 
acesta'să apara’ca o autoritate alături de Adunarea' national. 
În timpul'vacantei Adunării naţionale, Bonaparte a dat publ 
cităţii:o scrisoare'adresată ‘lui Edgar Ney: în care’ 'se'părea. că 
dezaprobă, atitudinea eliberală a a papei ! 
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Sue. Într-un cuvînt, partidul democraţiei sociale a facut din 
10 martie o păcăleală de 1 aprilie. | 
Majoritatea parlamentară și-a dat seama de slăbiciunea 
adversarului ei. Cei şaptesprezece burgravi ai partidului or- 
dinii — căci Bonaparte lăsase în seama lui conducerea şi res- 
ponsabilitatea atacului — au elaborat o nouă lege electoralä. 
Prezentarea acestei legi a fost încredințată d-lui Faucher, 
care ceruse să i se facă această cinste. La 8 mai el a depus 
un proiect de lege care suprima votul universal, impunea ale- 
gătorilor să fi locuit timp de trei ani în localitatea in care 
votează și, în sfîrșit, în ce-i privește pe muncitori, făcea ca 
stabilirea duratei acestei domicilieri să depindă de ¢ fica- 
tul eliberat de patronii lor. a 
Pe cit de revoluţionară fusese agitația și fierberea demo- 
cratilor în timpul campaniei electorale constituţionale, pe atit 
de constituțional predicau ei acum — cînd trebuiau să dove- 
dească cu arma în mînă seriozitatea victoriei lor electorale 
— ordine, calm maiestuos (calme majestueux), comportare 
legală, cu alte cuvinte supunere oarbă în faţa voinței contra- 
revoluţiei, care își zicea lege. În decursul dezbaterilor, Mun- 
tele făcea de rușine partidul ordinii, opunînd pasiunii revolu- 
tionare a acestuia atitudinea calmă a omului de treabă, care 
rămîne pe terenul legalităţii, şi strivindu-l cu teribila imputare 
că procedează în chip revoluţionar, Pina si deputaţii recent 
aleși se străduiau să dovedească, printr-o atitudine corectă și 
chibzuită, cit de nedreaptă era acuzaţia că sînt anarhiști, iar 
alegerea lor să fie prezentată ca o victorie a revoluţiei. La 
31 mai a fost votată noua lege electorală, Montagne s-a mul- 
tumit să strecoare un protest în buzunarul preşedintelui. Le- 
gea electorală a fost urmată de o nouă lege a presei, prin care 
presa revoluționară era complet suprimată 7. Ea și-a meritat 
soarta. După acest potop, „National“ si „Presse” 72, două or- 
gane burgheze, au rămas posturile cele mai avansate ale re- 
volutiei. _ 
Am văzut că conducătorii democrați făcuseră totul, în 
martie şi aprilie, pentru a antrena poporul din Paris la o luptă 
iluzorie, așa după cum după 8 mai au fäcut-totul pentru a-l 
opri de la o luptă adevărată. Pe lîngă aceasta, nu trebuie să 
uităm că anul 1850 fusese un an de o excepțională prosperi- 
tate industrială si comercială, așa încît proletariatul parizian 
avea cu prisosinfä de lucru. Dar legea electorală din 31 mai 
1850 excludea proletariatul de la orice participare la puterea 
politică, indepärtindu-1 chiar de pe cîmpul de luptă. Ea arunca 
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pe muncitori înapoi în situația de paria în care se aflaseră 
înaintea revoluţiei din februarie. Prin faptul că în fața unui 
asemenea eveniment, ei s-au lăsat conduși de democrați, ui- 
tind de interesele revoluţionare ale clasei lor de dragul unei 
bunăstări de moment, muncitorii renuntau la onoarea de a fi 
o forţă cuceritoare, se resemnau în fata soartei lor, dovedeau 
că infringerea din iunie 1848 îi făcuse pentru ani indelungati 
incapabili de luptă și că deocamdată procesul istoric trebuia 
să se desfășoare din nou pe deasupra capetelor lor, Cît pri- 
veste democraţia mic-burgheză, care strigase la 13 iunie: 
„Vai de cel care ar îndrăzni să se atingă de votul universal !", 
ea s-a consolat acum cu gindul că lovitura contrarevolutio- 
nara pe care o primise nu era o lovitură si că legea din 31 mai 
nu era lege. În a doua duminică a lunii mai 1852, fiecare fran- 
cez se va duce la urne cu buletinul de vot într-o mînă și cu 
sabia în cealaltă. Cu această profeție se străduia să se conso- 
leze pe sine însăși, În sfîrşit, armata a fost pedepsită de supe- 
riorii ei atit pentru alegerile din 28 mai 1849 cit si pentru cele 
din martie si aprilie 1850. De data aceasta însă ea şi-a zis cu 
hotărîre : „Revoluţia nu ne mai trage a treia oară pe sfoară 1“ 

Legea din 31 mai 1850 a fost le coup d'état al burgheziei. 
Toate victoriile ei anterioare asupra revoluţiei nu avuseseră 
decit un caracter provizoriu, Ele erau puse sub semnul între- 
bärii de îndată ce Adunarea naţională existentă în momentul 
respectiv părăsea scena. Ele depindeau de soarta unor noi ale- 
geri generale, iar istoria alegerilor de la 1848 încoace dovedise 
în chip neîndoios că, pe măsură ce se întărea dominaţia de fapt 
a burgheziei, ea isi pierdea dominația morală asupra maselor 
populare. La 10 martie votul universal s-a pronunţat net împo- 
iriva dominaţiei burgheziei ; burghezia a răspuns prin abroga- 
rea votului universal. Legea din 31 mai reprezenta, prin ur- 
mare, una dintre manifestările necesare ale luptei de clasă. 
Pe de altă parte, pentru ca alegerea președintelui republicii să 
fie valabilă, constituţia cerea un minim de 2.000.000 de voturi. 
Dacă nici unul dintre candidaţii la președinție nu obținea 
acest minim, Adunării naţionale i se acorda dreptul să aleagă 
ca președinte pe unul dintre cei trei candidați care ar fi întru- 
nit cel mai mare număr de voturi. Atunci cînd Constituanta 
întocmea această lege erau înscriși pe listele electorale 
10.000.000 de alegători. În spiritul ei, pentru ca alegerea pre- 
sedintelui să fie valabilă, erau, deci, suficiente voturile unei 
cincimi din alegători. Stergind cel putin 3.000.000 de alegă- 
tori din listele electorale și reducind numărul alegătorilor la 
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7.000.000, legea din 31 mai a menţinut totuşi minimul legal de 
2.000.000 de voturi. pentru: alegerile prezidenţiale. Ea a ridi- 
cat deci minimul legal de la o cincime la aproape o treime 
din: totalul: voturilor, cu alte cuvinte a facut totui pentru a 
trece prin contrabandă alegerea preşedintelui din ‘miinile po- 
porului în mîinile Adunării naționale. Astfel pariidui ordinii 
pärea sä-si fi întărit de două ori puterea prin legea electorală 
din :31' mai, întrucît încredința părții conservatoare a socie- 
tätii atît alegerea Adunării naţionale cit și aceea a președin- 
telui republicii. : ii 


167 


V 


Lupta dintre Adunarea națională si Bonaparte a izbucnit 
din nou îndată ce a trecut criza revoluţionară și a fost supri- 
mat votul universal. 

Constituţia îi fixase lui Bonaparte o remuneratie de 600.000 
de franci. Numai la 6 luni după instalarea sa, el a reușit să 
dubleze această sumă. Într-adevăr, Odilon Barrot a smuls 
Adunării naţionale constituante un supliment de 600.000 de 
franci anual pentru așa-zise cheltuieli de reprezentare, După 
13 iunie Bonaparte formulase pretenţii de același gen, fără a 
găsi de astă dată ascultare la Barrot, Acum, după 31 mai, el 
a profitat imediat de momentul prielnic, punindu-i pe minis- 
trii săi să propună Adunării naţionale o listă civilă de 
3.000.000. O viaţă lungă si aventuroasă de vagabond l-a în- 
zestrat cu antene foarie fine, care-i permiteau să sesizeze mo- 
mentele potrivite pentru a stoarce bani burghezilor. El prac- 
tica un șantaj în toată regula, Adunarea națională profanase 
suveranitatea poporului cu concursul și cu știrea lui. El o 
ameninţa că va denunța judecății poporului crima pe care © 
fäptuise dacă nu-și deschide baierele pungii si nu-i cumpără 
tăcerea cu 3.000.000 pe an. Ea răpise dreptul de vot la 3.000.000 
de francezi. Pentru fiecare francez scos din circulație, Bona- 
parte pretindea un franc cu putere de circulaţie, adică exact 
3.000.000 de franci. El, alesul a 6.000.000 de oameni, cere 
despăgubiri pentru voturile de care pretinde că ar fi fost ul- 
terior frustat. Comisia Adunării nationale l-a refuzat pe acest 
neobrăzat. Presa bonapartistä a început să amenințe. Putea 
oare Adunarea naţională să rupă cu președintele republicii 
într-un moment în care rupsese, principial și definitiv, cu 
masa naţiunii ? Ea a respins, ce-i drept, lista civilă anuală, 
dar a acordat un supliment unic de 2.160.000 de franci. Con- 
simțind să dea banii, dar arătînd în același timp prin iritarea 


Karl Marx _ 


nală a:dat d 


i rsal” și! in’ care Bonaparte, „părăsind t a „de 
liră din timpul crizei din martie și aprilie, a sfidat une 
rusinare’parlamentul' uzurpator, Adunarea nafiona oe. 

yendat® lucrările” timp 'de''3' luni, de la 11 august p a 
noiembrie.“ Ea :a lăsat în 'locul ei o comisie permane ay 
ă'din:28 de membri, care nu cuprindea nici un ona. 

ar număra în schimb cîțiva republicani moderați. 
1849. fusese formată numai din. o: 
și. din; bonapartisti, Dar atun 


a Ze + pat 
“data. pa entară declara 
astă “data republica parlamentară se 
mentă a președintelui. După, promulg: ei 
a A.D? : 


P IR EE 
äthätoreascä "ca 


fe 


ui panizian zat in 
e at “un “agent, onapanti + 


Optsprezece brumar al lui ‘Ludovic Bonaparte. — V 
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rie universală; Societatea lui 10 decembrie a fost pentru Bo- 
paparte ceea ce erau Atelierele naționale pentru muncitorii 
socialiști, ceea ce erau gardes mobiles pentru republicanii 
burghezi, forţa combativă de partid, caracteristică pentru 
dînsul. În călătoriile sale, secţiile acestei societăţi, încărcate 
în trenuri, trebuiau să-i improvizeze un public, să simuleze 
entuziasmul popular, să urle: „Vive l'Empereur |" *, să in- 
sulte și să snopească în bătăi pe republicani, bineînţeles sub 
protecţia poliţiei. lar cînd se întorcea la Paris, ele trebuiau 
să formeze avangarda, să prevină sau să împrăștie demonstra- 
file ostile. Societatea lui 10 decembrie îi aparţinea lui, 
era opera lui, ideea lui personală. Ceea ce își atribuie el in 
afară de aceasta îi revine prin forța împrejurărilor ; ceea ce 
face în afară de aceasta nu e făcut de el, ci de împrejurări, 
sau nu face decit să copieze faptele altora ; dar atunci cînd 
apare: în public în fafa cetăţenilor cu vorbăria oficială: des- 
pre ordine, religie, familie, proprietate, în timp ce la spatele 
său se află societatea secretă compusă din alde Schuiterle si 
Spiegelberg 76, societatea dezordinii, a prostituţiei si a hofiei, 
atunci Bonaparte este el însuși autor original, iar istoria So- 
cietätii lui 10 decembrie este propria sa istorie. S-a întîmplat 
chiar în mod excepțional ca deputaţii din partidul ordinii să 
nimereascä sub ciomegele decembristilor. Ba mai mult, co- 
misarul de poliție Yon, însărcinat cu paza securităţii. Adună- 
rii naţionale, a adus la cunoștința comisiei permanente, pe 
baza depozitiei unui oarecare Alais, că o secţie a decembriș- 
tilor hotărise asasinarea - generalului Changarnier si a lui 
Dupin, președintele Adunării nationale, desemnind și persoa- 
nele însărcinate cu executarea acestei hotăriri. Ne putem în- 
chipui ce spaimă a tras domnul Dupin. O anchetă parlamen- 
tară a activităţii Societăţii lui 10 decembrie, cu alte cuvinte 
demascarea lumii secrete bonapartiste, părea inevitabilă. În 
preajma întrunirii Adunării naționale, Bonaparte își dizolvă 
prudent societatea, bineînţeles numai pe hirtie, căci încă la 
sfîrșitul anului 1851, într-un memoriu amănunţit, prefectul 
de poliție. Carlier încerca zadarnic să-l determine pe Bona- 
parte să-i împrăștie cu adevărat pe decembristi. 

Societatea lui 10 decembrie trebuia să rămînă armata par- 
ticulară a lui Bonaparte pina va fi reușit să transforme armata 
regulată înitr-o Societate a iui 10 decembrie. Bonaparte a f&- 
cut.o prima tentativă in acest sens puțin timp după proroga- 
rea Adunării naţionale și, totodată, cu banii pe care tocmai îi 
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smulsese acesteia. Ca fatalist, el este convins că există 
mite forte superioare cărora omul, îndeosebi militarul we L 
se poate împotrivi. Printre aceste forțe el socotește în ri- 
mul Tînd, tigärile și sampania, friptura rece si cirnatii cu a 
turoi. De aceea el îi ospătează mai intii pe ofițeri și pe sub- 
ofițeri, în saloanele palatului Elysée, cu ţigări şi cu șampanie 
cu friptură rece și cu cârnaţi cu usturoi. La 3 octombrie el 
repetă această manevră cu trupa, cu ocazia trecerii în re- 
vistă de la St.-Maur, iar la 10 octombrie o repetă, pe scară si 
mai mare, la parada de la Satory. Unchiul îşi reamintea cam 
paniile lui Alexandru in Asia, nepotul isi reaminteste expedi- 
fille de cucerire ale lui Baccus in aceleasi tinuturi. Alexandru 
a fost, ce e drept, un semizeu, dar Baccus era un zeu ade- 
vărat și, pe deasupra, zeul protector al Societăţii lui 10 de- 
După revista militară de la 3 octombrie, comisi 
nentă l-a chemat pe ministrul de război, d'Hautpoul, in “tata 
eh. EL a promis că asemenea încălcări ale disciplinei nu se vor 
rep eta. A ştie cum a respectat Bonaparte la 10 octombrie 
Ş at de d'Hautpoul, Generalul Changarnier coman- 
ase ambele reviste militare în calitatea sa de comandant 
suprem al garnizoanei din Paris. Acest Changarnier, care era 
totodată membru al comisiei permanente, comandant al Gă 
zii naţionale, „salvatorul“ de la 29 ianuarie și 13 iunie, ,,b, = 
tion al societăţii”, candidat al partidului ordinii pentru ‘postul 
de președinte, Monk prezumtiv a două monarhii, nu recunos- 
que niciodată că este subordonat ministrului de război, isi 
pal use mereu joc pe faţă de constituţia republicană si îl ur- 
mărise pe Bonaparie cu o protecţie plină de condescendenţă 
e ivocä. Acum Changarnier devenise un înfocat apărător al 
disciplinei, impotriva ministrului de război, și un înfocat apă- 
rător al constituției, împotriva lui Bonaparte. în timp ce la 
octombrie o parte a,cavaleriei strigase : „Vive Napoléon ! 
reni aucissons |!“ *, Changarnier a luat măsuri 
putin infanteria, care defila sub comanda prietenulul sau Now. 
mayer, să păstreze o tăcere glacialä. Drept pedeapsă, din in- 
emnul lui Bonaparte, ministrul de război l-a destituit e 
generalul Neumayer din postul lui de la Paris, sub pretextal 
cet încredințează comanda supremă a diviziilor a 14-a și a 
bone Neumayer a refuzat această mutare, și de aceea a tre- 
pui „să-si, dea demisia. La rindul lui, Changarnier a dat la 
Oiembrie un ordin de zi prin care interzicea trupelor aflate 


x Siren Bio ont at, 
„Trăiască Napoleon! Trăiască cirnatii!". — Nota trad. 
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isiei rmanente asupra evenimentelor din octombrie a 
fost respinsă de voturile majorităţii. Adunarea evita fin prin 
cipiu orice dezbatere care putea să irite spiritele. n cursu 
lunilor noiembrie și decembrie 1850, lucrările Adunării na- 
i e au fost lipsite de interes. | . 
Honea spre finele lunii decembrie a inceput războiul de 
guerilă in jurul unora din prerogativele parlamentului. i 
carea se împotmolea în șicane meschine în jurul prerogal i 
velor celor două puteri, de cînd burghezia, abrogind votu 
universal, pusese pentru un timp capät juptei de clasă. 

împotriva lui Mauguin, unul dintre reprezentanţii po 
porului, fusese obtinutä o condamnare pentru datorii. La de- 
mersul oficial al presédintelui tribunalului, ministrul de jus- 
titie, Rouher, a declarat că trebuie emis, fara alte formalitafi, 
un mandat de arestare impotriva datornicului. Mauguin a fost 
deci aruncat in inchisoarea pentru datornici. Aflind despre 
acest atentat la imunitatea parlamentară, Adunarea naţională 
a fost cuprinsă de indignare. Nu numai că A ordonat imediata 
punere în libertate a tui Mauguin, dar a trimis chiar in 
aceeași seară pe grefierul ei să-l scoată cu forţa din închisoa- 
rea de la Clichy. Pe de altă parte însă, pentru a-și dovedi cre: 
dinta in sanctitatea proprietăţii private și cu gindul ascuns de 
a avea, la caz de nevoie, un azil pentru montagnarzii deveniți 
indezirabili, ea declara admisibilă detentiunea pentru datori, 
a deputaților, însă cu condiţia de a se obţine în prealal il 
autorizaţia Adunării naţionale. Ea a uitat să decreteze că și 
președintele poate fi închis pentru datorii. „Ea a distrus ş 
ultima aparenţă de imunitate a membrilor ei. . 

Ne amintim ca, in baza depozitiei unui oarecare Alais, 
comisarul de poliție Yon raportase că o secţie a decembriș Î- 
lor ar fi pus la cale asasinarea lui Dupin și Changarnier. c ae 
în prima ședință, chestorii au propus in legătură cu acest ap 
si se formeze o politie parlamentara, speciala, plătite in 
bugetul particular al Adunării naționale şi cu totul in epen- 
dentä de prefectul de poliţie. Ministrul „de interne, arocher 
protestase impotriva acestui amestec in resortul său. S-a 
ajuns atunci Ja un compromis lamentabil, potrivit căruia, co: 
misarul de poliţie al Adunării urma să fie intr-adevar pi i 
din bugetul ei particular, fiind numit $1 destituit de către 
chestorii Adunării, însă după o înţelegere prealabilă cu mi- 
nistrul de interne. Între timp guvernul a deschis împotriva 
lui Alais o acțiune judiciară, si aici nu mai era greu.ca depo- 
zitia inculpatului să fie prezentată drept o mistificare si, prin 
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gura acuzatorului public, să fie ridiculiza}i Dupin, Changarnier, 
Yon si întreaga Adunare naţională, Apoi, la 29 decembrie, 
ministrul Baroche trimite o scrisoare lui Dupin, cerînd conce- 
dierea lui Yon. Biroul Adunării naționale hotărăște să-l men- 
țină pe Yon în postul său, însă Adunarea națională, speriată 
de atitudinea ei violentă în chestiunea Mauguin și obișnuită 
ca, atunci cînd îndrăznește să dea puterii executive o lovi- 
tură, să capete două în schimb, nu sancţionează această de- 
cizie. Ea îl concediază pe Yon drepti recompensă pentru zelul 
său, lipsindu-se astfel de o prerogativă parlamentară absolut 
indispensabilă cînd ai de-a face cu un om care nu hotărăște 
noaptea ce va făptui în timpul zilei, ci hotărăște ziua ce va 
faptui în timpul nopţii. 

Am văzut cum, în cursul lunilor noiembrie și decembrie, 
în momente importante, hotärîtoare, Adunarea națională se 
eschiva, se abtinea de la lupta împotriva puterii executive. 
Acum o vedem silită să dea lupta cu cele mai meschine pri- 
lejuri. În chestiunea Mauguin, ea a aprobat în principiu ares- 
tarea pentru datorii a reprezentanților poporului, rezervin- 
du-și însă dreptul să aplice acest principiu numai împotriva 
reprezentanților indezirabili. Si pentru acest privilegiu infam 
ea se ciorovăieşte cu ministrul justiției. In loc să profite de 
pretinsul complot pentru a institui o anchetă împotriva So- 
cietăţii lui 10 decembrie si a-l demasta pe Bonaparte in mod 
definitiv în fata Franţei și a Europei, prezentindu-l în ade- 
vărata lui ipostază de căpetenie a lumpenproletariatului pari- 
zian, Adunarea reduce conflictul ia o simplă ceartă dintre ea 
şi ministrul de interne în jurul problemei în a cui competență 
cade numirea și destituirea unui comisar de poliţie. Vedem 
astfel că în tot acest răstimp partidul ordinii a fost nevoit, 
din cauza poziției lui echivoce, să-și férimiteze lupta împo- 
triva puterii executive și s-o transforme într-o simplă vor- 
bărie, reducînd-o la meschine ciorovăieli în legătură cu limi- 
tele competenţei, la sicane si certuri în jurul delimitării 
atribuţiilor, făcînd din cele mai searbăde chestiuni de formă 
principalul conţinut al activităţii sale. El nu îndrăznește să pri- 
mească lupta în momentul cînd aceasta are o importanţă 
principială, cînd puterea executivă s-a dat într-adevăr de gol 
și cînd cauza Adunării naţionale ar fi şi cauza naţiunii. Prin 
aceasta ar fi dat naţiunii semnalul de pornire, dar partidul 
ordinii nu se teme de nimic mai mult decît ca națiunea să se 
pună în mișcare, De aceea, în astfel de ocazii el respinge 
propunerile Montagnei și trece la ordinea de zi. După ce ches- 
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tiunea litigioasä este în felul acesta abandonată în ansamblul 
ei, puterea executivă aşteaptă liniştită momentul în care sub 
cele mai meschine și mai neînsemnate motive s-o poată relua, 
atunci cînd ea nu mai prezintă, ca să zicem aşa, decit un in- 
teres strict parlamentar. Atunci räbufneste furia reținută a 
partidului ordinii, atunci smulge cortina din fata culiselor, îi 
smulge masca președintelui, declară republica în primejdie ; 
dar atunci şi patosul său pare deplasat, iar motivul luptei 
apare doar ca un pretext ipocrit sau ca ceva pentru care nu 
merită să lupti. Furtuna parlamentară se transformă într-o 
furtună într-un pahar cu apă, lupta devine intrigă, ciocnirea 
scandal. În timp ce clasele revoluționare urmăresc cu bucurie 
răutăcioasă umilirea Adunării naţionale, căci ele se entuzias- 
mează pentru prerogativele parlamentare ale acesteia în 
aceeași măsură în care se entuziasmează Adunarea pentru 
libertăţile publice, burghezia din afara parlamentului nu în- 
telege cum de poate burghezia din parlament să-și irosească 
timpul în certuri atît de meschine, tulburind liniştea printr-o 
rivalitate atît de lamentabilä cu președintele. Ea e dezorien- 
tată de o asemenea strategie potrivit căreia se încheie pace 
în clipa cînd toată lumea se așteaptă la război si se pornește 
la atac în clipa cînd toată lumea crede că pacea a fost in- 
cheiata. 

La 20 decembrie Pascal Duprat îl interpelează pe ministrul 
de interne in chestiunea loteriei lingourilor de aur. Aceasta 
loterie era „o fiică a cîmpiilor Elisée” 78 ; Bonaparte si acolifii 
săi o dăruiseră lumii, iar prefectul de poliție Carlier o luase 
sub protecţia sa oficială, cu toate că legislaţia franceză inter- 
zice orice loterii, cu excepția celor în scopuri de binefacere. 
Au fost emise 7.000.000 de lozuri a un franc bucata, beneficiul 
fiind destinat, chipurile, pentru trimiterea vagabonzilor pari- 
zieni în California. Pe de o parte, goana după aur trebuia să 
înlocuiască visurile socialiste ale proletariatului parizian, iar 
mirajul lozului cel mare trebuia să înlocuiască doctrinarul 
drept la muncă. Firește că strălucirea lingourilor de aur califor- 
nian făcea ca muncitorii parizieni să nu mai remarce francii 
modesti. care le erau subtilizafi din buzunare. În esenţă era 
vorba pur și simplu de o escrocherie. Vagabonzii care voiau 
să descopere minele de aur californiene fără a se mișca din 
Paris erau însuși Bonaparte si gaşca lui înglodată în datorii. 
Cele 3.000.000 acordate de Adunarea națională fuseseră risi- 
pite în chefuri, așa că, într-un mod sau altul, casa trebuia din 
nou umplută. În zadar deschisese Bonaparte o listă de sub- 
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scriptie națională pentru construirea unor așa-zise cités 
-ouvriéres *, în fruntea căreia figura el însuși cu o sumă. im- 
portantă. Burghezii fără inimă au așteptat cu neîncredere ca 
el să verse suma pe care a subscris-o, şi întrucît acest vărsă- 
mint, bineînțeles, nu a fost efectuat, speculafia cu fantasma- 
goricele castele socialiste a căzut baltă. Lingourile de aur au 
„avut mai mult succes. Bonaparte & Co. nu s-au mulfumit nu- 
mai sa bage in buzunar o parte din diferența dintre cele 
7.000.000 și valoarea lingourilor puse la loterie ; ei au mai 
fabricat şi iozuri false, emifind cite 10, 15, chiar 20 de lozuri 
pe același număr, operaţie financiară care se încadra perfect 
în spiritul Societăţii lui 10 decembrie! Aici Adunarea natio- 
nală nu-l mai avea în faţă pe președintele fictiv al republicii, 
ci pe Bonaparte în carne și oase. Aici ea îl putea prinde asupra 
faptului, în conflict nu cu constituţia, ci cu Code penal. Dacă 
în urma interpelării lui Duprat s-a trecut la ordinea de zi 
aceasta s-a întîmplat nu numai pentru că propunerea Tui 
‘Girardin de a se declara ,,satisfait" ** îi reamintea partidului 
ordinii corupţia sistematică care domnea în propriile lui rin- 
duri. Burghezul, și mai ales burghezul ridicat la rangul de om 
de stat, își completează josnicia sa în chestiunile practice 
printr-o emtază teoretică. Ca om de stat, el devine, ca și pu- 
terea de stat care i se opune, o ființă superioară, împotriva 
căreia nu poți lupta decît cu mijloace superioare, sacramentale, 
onaparte, care, ca boem, ca lumpenproletar princiar 

asupra burghezului misel avantajul” că putea duce lupta cu 
mijloace josnice, a văzut acum — după ce Adunarea il aju- 
tase cu propriile ei miini să treacă peste terenul lunecos al 
banchetelor militare, al paradelor, al Societăţii lui 10 decem- 
brie și, in sfirsit, al codului penal — că a sosit momentul in 
care poate să treacă de la defensiva aparentă la ofensivă, 
Putin îi păsa de micile infringeri suferite între timp de minis- 
trul de justiție, de ministrul de război, de ministrul de marină 
și de ministrul de finanţe, înfrîngeri prin care Adunarea na- 
țională îşi manifesta, bodogänind, nemulţumirile. El nu numai 
că i-a împiedicat pe miniștri să demisioneze și să recunoască 
asifel subordonarea puterii executive faţă de parlament. El 
putea desăvîrși acum ceea ce începuse în timpul vacanței 
parlamentare : separarea forţei militare de parlament, demi- 
terea lui Changarnier. | 


on oraşe muncitoreşti. — Nota trad. 
** — „satisfăcut“. — Nota trad. 
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misca tu insufi cu atit mai in voie. Cu demiterea lui Chan- 
garnier, cu trecerea forței militare in miinile lui Bonaparte, se 
incheie prima parte a perioadei de care ne ocupäm, perioada 
luptei dintre partidul ordinii si puterea executivă. Războiul 
dintre cele două puteri este acum declarat oficial, este purtat 
fățiș, dar abia după ce partidul ordinii a pierdut armele și sol- 
„daţii. Fără guvern, fără armată, fără popor, fără opinie publică, 
„hemaifiind — după promulgarea legii ei electorale de la 31 mai 
— reprezentanta naţiunii suverane, fără ochi, fără urechi, fără 
dinţi, fără nimic, Adunarea națională s-a transformat treptat 
întrun parlament de tipul vechilor parlamente franceze™, 
silit să lase treburile pe seama guvernului și să se mulțumească 
să facă, bodogănind, întimpinări post festum * 

Partidul ordinii întîmpină noul guvern cu o furtună de in- 
dignare. Generalul Bedeau reamintește indulgenta de care 
dăduse dovadă comisia permanentă în timpul vacanței. și 
scrupulele excesive care o făcuseră să renunţe la publicarea 
proceselor sale verbale. Ministrul de interne insistă acum el 
însuși ca aceste procese-verbale să fie date publicităţii, care 
acum, bineînţeles, au devenit searbăde ca apa stătută, nedez- 
văluind nici un fapt nou și nefacind nici un efect asupra pu- 
blicului blazat. În urma propunerii lui Remusat, Adunarea 
naţională se retrage în birourile ei și numește un „Comitet 
pentru măsuri extraordinare”. Parisul iese cu atît mai putin 
din făgașul vieţii sale obişnuite, cu cit în acest moment co- 
mertul e în floare, manufacturile lucrează, preţul cerealelor 
e scăzut, alimente sînt din belșug, iar la casele de economie 
se fac zilnic noi depuneri. „Măsurile extraordinare" pe care 
parlamentul le anunţase cu atîta zgomot se reduc la 18 ia- 
huarie la un vot de neîncredere dat miniștrilor, fără a se 
aminti măcar de generalul Changarnier. Partidul ordinii era 
constrins să-și redacteze în acest fel hotărirea pentru a-şi asi- 
gura voturile republicanilor, care, din toate măsurile guvernu- 
lui, aprobau tocmai demiterea lui Changarnier, pe cînd partidul 
ordinii nu putea de fapt blama celelalte acte ale guvernului, 
pe care i le dictase el însuși, 

Votul de neîncredere de la 18 ianuarie a fost adoptat cu 
415 voturi contra 286. El a fost deci obţinut numai printr-o 
coaliție a legitimistilor si orléanistilor declarați cu republi- 
canii puri si Montagne. Votul a dovedit astfel că partidui ordi- 
nii nu pierduse numai guvernul, nu pierduse numai armata, 
ci în conflictele cu Bonaparte își pierduse și majoritatea sa 
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parlamentarä independentă ; că un grup de deputafi dezertase 
din lagärul säu dintr-un fanatic spirit de conciliere, de teama 
luptei, din cauza oboselii, din atașament familial fata de 
lefurile de stat atit de scumpe lor, din calculele pe care și le 
făceau în legătură cu portofoliile ministeriale pe cale de a 
deveni vacante (Odilon Barrot) sau din cauza egoismului mes- 
chin care-l: îndeamnă totdeauna pe burghezul de rind să sa- 
crifice interesul. general al clasei sale cutărui sau cutărui 
motiv personal. Din capul locului, deputaţii bonapartisti mer- 
geau împreună cu partidul ordinii numai în lupta împotriva: 
revoluției. Șeful partidului catolic, Montalembert, isi arun- 
case încă de pe atunci influenta in balanţă în favoarea lui 
Bonaparte, deoarece își pierduse încrederea în vitalitatea. 
partidului parlamentar. în sfirsit, şefii acestui partid, orléa- 
nistul Thiers şi legitimistul Berryer, se vedeau constrinși să 
se proclame pe faţă republicani, să recunoască că inima lor 
bate pentru rege, dar rațiunea lor este de partea republicii, 
că republica parlamentară este unica formă posibilă de do- 
minatie a întregii burghezii. Într-un cuvînt, ei se vedeau con- 
strinsi să înfiereze în ochii clasei burgheze însăși drept in- 
trigă, pe cit de periculoasă pe atit de nechibzuită, planurile 
de restauratie pe care continuau să le făurească în spatele 
parlamentului, 

Votul de neîncredere de la 18 ianuarie lovea în miniștri, 
și nu în președinte. Dar nu guvernul, ci președintele îl desti- 
tuise pe Changarnier. Trebuia oare partidul ordinii să pună 
sub acuzare pe Bonaparte însuși ? Pentru aspiraţiile lui de 
restauratie ? Dar acestea nu făceau decît să completeze aspi- 
rațiile de restauratie ale propriilor săi membri. Pentru actiu- 
nile lui complotiste cu ocazia paradelor militare şi în cadrul 
Societăţii lui 10 decembrie? Dar membrii lui inmormintaserä de 
mult aceste chestiuni sub vraful treburilor curente de pe ordi- 
nea de zi. Pentru demiterea eroului de la 29 ianuarie şi de la 
13 iunie, a omului care în mai 1850 ameninfase că în caz de 
răscoală va da foc Parisului din toate părţile ? Aliaţii lor din 
Montagne și Cavaignac nu le-au permis măcar să încurajeze 
prin condoleanţe oficiale pe „bastionul“ prăbușit „al socie- 
tății“. Ei înșiși nu puteau contesta președintelui dreptul con- 
stitutional de a-i demite pe generali. Erau furioşi numai pen- 
tru că acesta uzase in mod antiparlamentar de dreptul său 
constituțional. N-au folosit ei mereu în mod anticonstitufional 
prerogativa lor parlamentarä mai ales cu ocazia abrogării vo- 
tului universal ? Nu le riminea deci decît să se mențină strict 
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în limitele parlamentare. $i numai acea boală caracteristică 
care a bîntuit de la 1848 încoace pe tot continentul, cretinis- 
mul parlamentar, care îi tintuieste pe cei atinsi de ea intr-o 
lume imaginară, răpindu-le orice ratiune, orice memorie, orice 
înțelegere a lumii aspre din afară, numai acest cretinism par- 
lamentar a putut face ca partidul ordinii, care distrusese cu 
propriile lui miini toate condiţiile puterii parlamentare — și 
în lupta cu celelalte clase fusese silit să le distrugă —, să mai 
considere victoriile lui parlamentare drept victorii si să creadă 
că lovea pe președinte atunci cînd dădea în miniștri. Prin 
aceasta el i-a dat doar prilejul lui Bonaparte să umilească din 
nou Adunarea naţională în ochii națiunii. La 20 ianuarie 
Moniteur" anunța că demisia întregului guvern a fost pri- 
mită. Sub pretextul că nici un partid parlamentar nu ar mai 
deţine majoritatea, — după cum a dovedit votul de la 18 ia- 
nuarie, acest rod al coaliţiei dintre Montagne și regalisti —, 
gi că trebuie așteptată constituirea unei noi majorităţi, Bona- 
parte a numit un așa-zis guvern de tranziție din care nu făcea 
parte nici un membru al parlamentului si care era format în 
întregime din persoane absolut necunoscute și nulitäfi, un 
guvern de simpli impiegafi și contopisti. Acum partidul ordi- 
nii n-avea decît să-şi irosească forţele în jocul cu aceste ma- 
rionete, iar puterea executivă nu mai socotea necesar să aibă 
o reprezentanță serioasă în Adunarea naţională. Bonaparte 
concentra cu atit mai evident întreaga putere executivă în 
propria sa persoană ; el avea un cîmp de acţiune cu atit mai 
mare pentru exploatarea acestei puteri potrivit scopurilor 
sale, cu cit miniștrii săi erau în mai mare măsură simpli 
figuranti. 

Partidul ordinii, coalizat cu Montagne, s-a razbunat res- 
pingind propunerea de a aloca președintelui o dotatie de 
1.800.000 de franci, propunere pe care capul Societăţii lui 
10 decembrie le-a poruncit impiegatilor lui din guvern s-o 
facă. De data aceasta a hotărit o majoritate de numai 102 vo- 
turi, deci de Ja 18 ianuarie partidul ordinii a mai pierdut 
27 de voturi; descompunerea lui continua, În același timp, 
pentru ca să nu existe nici o clipă vreun dubiu asupra semni- 
ficatiei coaliţiei sale cu Montagne, partidul ordinii n-a vrut 
nici măcar să pună în discuţie o propunere semnată de 189 de 
membri ai Montagnei de a se acorda o amnistie generală 
delincventilor politici. A fost suficient ca ministrul de interne, 
un oarecare Vaisse, să declare că liniștea nu ar fi decit apa- 
rentă, că s-ar desfășura o puternică agitaţie subversivă, că 
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s-ar organiza societăţi secrete omniprezente, că ziarele de- 
mocrate s-ar pregăti să reapară, că din departamente ar sosi 
știri nefavorabile, că emigranții din Geneva s-ar află in frun- 
tea unui complot ale cărui fire, trecînd prin Lyon, se întind 
în tot sudul Franţei, că Franţa s-ar afla în pragul unei crize 
industriale şi comerciale, că fabricantii din Roubaix ar îi re- 
‘dus orele de lucru, că deţinuţii de la Belle-Ile % s-ar fi răscu- 
lat, era suficient ca pind și un oarecare Vaisse să evoce spec- 
trul roșu, pentru ca partidul ordinii să respingă fără dezbateri 
‘o-propunere care ar fi asigurat Adunării naționale o imensă 
popularitate şi l-ar fi aruncat din nou pe Bonaparte în bra- 
tele ei. In loc să se lase intimidat de către puterea executivă 
cu perspectiva unor noi tulburări, partidui ordinii ar fi trebuit 
mai degrabă să lase un cîmp de acţiune cit de mic luptei de 
clasă, pentru a menține dependenţa puterii executive față de 
el, Dar partidul ordinii nu se simţea în stare să se joace 
‘cu focul, . 

Intre timp, asa-zisul guvern de tranzitie a continuat să 
vegeteze pind la mijlocul lunii aprilie. Bonaparte härfuia si 
prostea Adunarea naţională mereu cu alte combinații guver- 
namentale. Ba dădea să se înțeleagă că ar intenționa să for- 
meze un guvern republican cu Lamartine și Billault, ba unul 
parlamentar cu inevitabilul Odilon Barrot, al cărui nume nu 
poate lipsi ori de cîte ori e nevoie de un nätäflet, ba un gu- 
vern legitimist cu Vatimesnil și Benoist d'Azy, ba unul orléa- 
nist cu Maleville. Montind astfel diferitele fracțiuni ale parti- 
dului ordinii una împotriva alteia si speriind întregul partid 
cu perspectiva unui guvern republican şi cu restabilirea, ine- 
vitabilă în acest caz, a votului universal, Bonaparte insuflă tot- 
odată burgheziei convingerea că eforturile lui sincere în ve- 
derea formării unui guvern parlamentar dau greş din cauza 
intransigentei fractiunilor regaliste. Burghezia cerea însă cu 
atit mai vehement un „guvern de mina forte” și găsea că e 
cu atît mai de neiertat ca Franţa să fie lăsată „fără adminis- 
trafie”, cu cît o criză comercială generală, care părea că 
se apropie, recruta pentru socialism adepţi la orașe, așa cum 
prețul ruinător de scăzut al cerealelor îi recruta la fara. Pe 
zi ce trecea comerțul stagna tot mai mult şi numărul celor 
fără de lucru sporea văzînd cu ochii; la Paris cel putin 
10.000 de muncitori au ajuns muritori de foame, la Rouen, 
Mulhouse, Lyon, Roubaix, Tourcoing, St.-Etienne, Elbeuf etc. 
nenumărate fabrici au încetat lucrul. In aceste împrejurări 
Bonaparte a putut îndrăzni să restaureze, la 11 aprilie, guver- 
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nul de la 18 ianuarie, dind ca intäriri domnilor Rouher, Fould, 
Baroche etc. pe domnul Léon Faucher, pe care in ultimele ei 
zile Adunarea constituantă l-a stigmatizat in unanimitate, cu 
exceptia.a 5 voturi ministeriale, printr-un vot de neîncredere 
pentru difuzarea unor telegrame false, Adunarea naţională 
a repurtat deci la 18 ianuarie o victorie asupra guvernului ; 
ea luptase timp de trei luni cu Bonaparte, pentru ca la 
11 aprilie Fould și Baroche să-l poată primi pe puritanul Fau- 
cher, ca al treilea, în cărdășia guvernamentală. 

În noiembrie 1849 Bonaparte s-a mulfumit cu un guvern 
neparlamentar, in ianuarie 1851 cu unul extraparlamentar ; 
la 11 aprilie el s-a simţit destul de puternic ca să alcătuiască 
un guvern antiparlamentar, care întrunea în chip armonios 
voturile de neîncredere ale ambelor adunări, ale Constitu- 
antei si ale Adunării legislative, ale celei republicane şi celei 
regaliste. Această gradajie a guvernelor era termometrul cu 
care parlamentul putea măsura scăderea propriei sale tempe- 
rauri vitale. Ea scăzuse intr-atit la finele lui aprilie, încît 
Persigny a putut să-i propună lui Changarnier, în cursul unei 
întrevederi personale, să treacă de partea președintelui. Bona- 
parte, l-a asigurat el, consideră influenţa Adunării naționale 
complet anihilată, si proclamația care urmează să fie dată 
publicității după mereu proiectata, dar întîmplător din nou 
aminata lovitură de stat e gata pregătită. Changarnier a 
transmis conducătorilor partidului ordinii această sentință de 
moarte, dar cine să creadă că mușcătura de plosnifä poate fi 
mortală ? Și parlamentul, așa înfrînt, descompus, în agonie 
cum era, tot nu se putea hotări să vadă în duelul său cu 
grotescul șef al Societăţii lui 10 decembrie altceva decit un 
duel cu o ploșniță. Bonaparte a răspuns însă partidului ordinii 
cu riposta dată de Agesilau regelui Agis : „Îţi par furnică, dar 
va veni vremea cînd voi fi leu“ 81. 
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Coaliția cu Montagne și cu republicanii puri, la care a 
trebuit să recurgă partidul ordinii în încercările sale zadarnice 
de a păstra în mîinile sale forța militară si de a recuceri con- 
ducerea supremă a puterii executive, această coaliţie a dovedit 
în mod incontestabil că el pierduse majoritatea parlamentară 
independentă. Simpla putere a calendarului, arătătorul cea- 
sornicului, a dat la 28 mai semnalul totalei lui descompuneri. 
La 28 mai a început ultimul an de viaţă al Adunării naționale. 
Ea trebuia să se hotărască acum fie pentru menţinerea fără 
nici o modificare a constituției, fie pentru revizuirea acesteia. 
Dar revizuirea constituției nu însemna numai o alegere între 
dominaţia burgheziei şi a democraţiei mic-burgheze, între 
democraţie și anarhie proletară, republică parlamentară si 
Bonaparte ; ea însemna totodată o alegere între Orléans si 
Bourbon! Astfel a căzut în parlament mărul discordiei care 
trebuia să aprindă pe faţă conilictul de interese ce dezbina 
partidul ordinii în fracțiuni vrăjmașe. Partidul ordinii era o 
combinaţie de elemente sociale eterogene. Chestiunea revi- 
zuirii constituţiei crea o temperatură politică la care produsul 
se descompunea din nou în componentele sale inițiale, 

Interesul bonapartiștilor pentru revizuire se explică foarte 
simplu. Ei voiau înainte de toate să abroge art. 45, care inter- 
zicea realegerea lui Bonaparte și prorogarea puterii lui. Tot 
atit de simplă părea poziția republicanilor. Ei respingeau 
categoric orice revizuire, văzînd în revizuire o conspirație 
generală împotriva republicii. Intrucit dispuneau de mai mult 
de o pătrime din voturi în Adunarea naţională și, conform 
constituţiei, erau necesare trei pătrimi din numărul total de 
voturi pentru a adopta o hotărire valabilă cu privire la revi- 
zuire şi a convoca Adunarea care să revizuiască constituţia, 
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ei nu aveau decit să-şi numere voturile pentru a fi siguri de 
izbind&. Si erau siguri de izbinda. _ 

Contrar acestor poziţii clare, partidul ordinii se afla pradă 
unor ireconciliabile contradicții. Daca respingea revizuirea, el 
punea în primejdie statu-quo-ul, nelăsîndu-i lui Bonaparte 
decât o singură soluție, aceea a violenţei, și lăsînd Franța, în 

- a doua duminică a lunii mai 1852, în momentul decisiv, în 

: voia anarhiei revoluționare, cu un președinte care isi pier- 
duse autoritatea, cu un parlament care nu o mai avea de mult 
gi cu un popor care avea de gind s-o recucerească, Dacă vota 
pentru revizuire pe cale constituţională, ştia că votează de- 
geaba şi că, conform constituţiei, va eșua din cauza vetoului 
republicanilor. Dacă, contrar prevederilor constituţiei, declara 
valabilă simpla majoritate de voturi, putea spera să fina în friu 
revolutia numai daca se supunea necondiţionat bunului plac al 
puterii executive ; prin aceasta el îl făcea pe Bonaparte staépin 
pe constituţie, pe revizuire și chiar pe partid. O revizuire par- 
fialä, care ar îi prelungit puterea președintelui, pregătea calea 
uzurpării imperiale. O revizuire generală, care ar fi scurtat 
existența republicii, ducea la un conflict inevitabil între re- 
vendicările dinastice, căci condiţiile pentru o restauratie bour- 
bonistă si cele pentru o restauratie orleanistă nu numai că 
erau diferite, dar se excludeau reciproc. 

Republica parlamentară eva mai mult decât terenul peutru 
pe care cele două fracțiuni ale burgheziei franceze, legitimistii 
și onléanistii, marea proprietate funciară și industria, puteau 
coexista cu drepturi egale. Ea era condiţia inevitabilă a domi- 
natiei lor comune, unica forma de stat in care interesul lor 
general de clasd putea să-și subordoneze in același timp pre- 
tentiile diferitelor lor fracțiuni, ca $i toate celelalte clase so- 
ciale. Ca regalisti, ei cădeau din nou în vechiul lor antago- 
nism, in lupta pentru supremafia proprietăţii funciare sau a 
banului, iar cea mai înaltă expresie a acestui antagonism, per- 
sonificarea lui, erau înşişi regii lor, dinastiile lor. De aici im- 
potrivirea partidului ordinii faţă de rechemarea Bourbonilor. 

Deputatul orléanist Creton propusese in mod regulat, în 
1849, 1850 și 1851, abrogarea decretului de exilare a familiilor 
regale. Cu aceeași regularitate parlamentul oferea spectacolul 
unei adunări de regalisti care închideau cu incäpäfinare re- 
gilor lor exilați porţile prin care s-ar fi putut reîntoarce. Ri- 
chard al III-lea l-a asasinat pe Henric al VI-lea, spunind că e 
prea bun pentru această lume și că locul lui e în cer. Rega- 
listii declarau că Franța e prea rea pentru ca să-și recapete 
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regii. Prin forţa împrejurărilor, ei s-au văzut nevoiţi să devină 
republicani și să sanctioneze în repetate rînduri hotărirea po- 
porului care îi exila pe regii lor din Franţa. 

Revizuirea constituției — și împrejurările impuneau ca 
această chestiune să fie pusă în discuție — periclita republica 
și totodată dominaţia comună a ambelor fractiuni burgheze, 
trezind, o dată cu posibilitatea restaurării monarhiei, rivalita- 
tea intereselor pe care aceasta le-a reprezentat cu precădere 
în mod alternativ, precum si lupta pentru supremaţia unei frac- 
fiuni asupra celeilalte. Diplomaţii partidului ordinii sperau să 
pună capăt luptei printr-o contopire a-ambelor dinastii, printr-o 
așa-zisă fuziune a partidelor regaliste si a caselor lor regale: 
Adevărata fuziune a restauratiei si a monarhiei din iulie era 
republica parlamentară, in care se stergeau culorile orléaniste 
şi cele legitimiste si în care diferitele feluri de burghezi dis- 
păreau în burghezul ca atare, în burghezul ca reprezentant al 
speciei. Acum însă orléanistul trebuia să devină legitimist, iar 
legitimistul orléanist. Regalitatea, personificare a antagonis- 
mului lor, trebuia să întruchipeze unitatea lor; expresia 
intereselor lor exclusiviste de fracțiune trebuia si devină ex- 
presia interesului lor comun de clasă, monarhia trebuia să rea- 
lizeze ceea ce putea realiza și realizase numai desființarea 
ambelor monarhii, adică republica. Aceasta era piatra filozo- 
fală pe care alchimiștii partidului ordinii își frământau mintea 
s-o descopere. Ca și cum monarhia legitimă ar putea vreodată 
să devină monarhia burgheziei industriale sau regalitatea bur- 
gheză regalitatea aristocrației funciare ereditare. Ca si cum 
proprietatea funciară și industria ar putea fraterniza sub aceeași 
coroană, cînd coroana nu putea sta decît pe un singur cap, 
fie pe capul fratelui mai mare, fie pe acela al fratelui mai mic. 
Ca și cum s-ar putea, în genere, împăca industria cu proprie- 
tatea funciară atîta timp cit ultima nu se hotărăște să devină 
ea însăşi industrială. Dacă Henric al V-lea ar muri miine, 
contele de Paris n-ar deveni pentru acest motiv regele legi- 
timistilor, afară doar dacă ar înceta să fie regele orléanistilor. 
Filozofii fuziunii însă, care ridicau tonul pe măsură ce chesti- 
unea revizuirii constituţiei trecea pe primul plan, care-și fă- 
cuseră din ziarul ,,Assemblée nationale“ un organ cotidian 
oficial și care chiar în acest moment (februarie 1852) s-au pus 
din nou pe lucru, își explicau toate dificultățile prin rezistența 
şi rivalitatea celor două dinastii. Încercările de a împăca fa- 
milia Orléans cu Henric al V-lea, începute după moartea 
lui Ludovic-Filip, dar făcute, ca toate intrigile dinastice, numai 
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in timpul vacanfelor Adunării nationale, în antracte, in culise 
— mai degrabă cochetărie sentimentală cu superstitia traditio- 
nală decit preocupare serioasă —, aceste încercări se trans- 
formau-de astă dată într-un spectacol de gală, prezentat de 
partidul ordinii mu ca un spectacol de amatori ca pînă acum, 
ci.pe scena publică, Curierii zburau de la Panis la Venetia a 
de'la Veneţia la Claremont, de la Claremont la Paris. Contele: 
de Chambord lansează un manifest în care anunţă, „avind: 
sprijinul tuturor membrilor familiei sale", nu restauratia sa, 
ci restauratia „naţională“. Orléanistul Salvandy se arunca la 
picioarele lui Henric al V-lea. Şefii legitimisti Berryer, Be- 
noist d'Azy, St.-Priest pleacă la Clavemont pentru a induplecæ 
familia de Orléans, in zadar însă. Fuzionistii isi dau prea 
tirziu seama că interesele ambelor fracțiuni burgheze nici nu 
pierd din exclusivism, nici nu devin mai conciliante atunci 
cînd se ascut, luînd forma unor interese de familie, a intere- 
selor a două case regale. Dacă Henric al V-lea îl recunoștea 
drept urmaș pe contele de Paris — unicul succes pe care il 
putea avea, in cel mai bun caz, fuziunea —— casa de Orléans 
nu dobindea nici un drept peste ceea ce îi era de acum asi- 
- gurat prin faptul că Henric al V-lea nu avea copii; în schimb: 
pierdea toate drepturile cîștigate prin revoluţia din iulie. Ea 
renunţa la vechile sale drepturi, la toate titlurile smulse într-o 
luptă de aproape 100 de ani ramurii mai vechi a Bourbonilor : 
ea renunţa la prerogativa sa istorică, prerogativa regalității 
moderne, în favoarea prerogativei bazate pe arborele său ge- 
nealogic. Fuziunea nu era deci nimic altceva decît abdicarea 
de bunăvoie a casei de Orléans, renunţarea acesteia la dreptu- 
rile sale în favoarea legitimismului, o revenire pocăită de la 
biserica de stat protestantă la cea catolică. O revenire care 
nici măcar n-ar fi readus-o pe tronul pierdut, ci pe treptele 
tronului pe care se născuse. Vechii miniștri orléanisti, Guizot, 


Duchâtel etc., care s-au grăbit si ei să se ducă la Claremont 


pentru a pleda cauza fuziunii, mu erau de fapt decît expo- 
nenţi ai mahmurelei lăsate de revoluţia din iulie, ai deceptiei 
provocate de monarhia burgheză si de monarhia burghezilor, 
ai credinţei superstitioase în legitimitate ca ultim talisman îm- 
potriva anarhiei. în închipuirea lor, ei erau mijlocitori între 
casa de Orléans și Bourboni; in realitate nu erau decit niște 
orléanisti renegati, iar prințul de Joinville i-a primit ca atare, 
în schimb, fracțiunea viabilă, combativă a orléanistilor, Thiers, 
Baze etc., a convins cu atit mai ușor familia lui Ludovic-Filip 


că —, din moment ce orice restaurare directă a monarhiei. 
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presupune fuziunea celor două dinastii, iar o asemenea fu- 
ziune presupune renunțarea casei de Orléans la drepturile ei 
_ este întru totul în spiritul tradiţiei strămoşilor ei să recu- 
moască în mod provizoriu republica și să aștepte pînă cînd 
evenimentele vor permite transformarea fotoliului prezidențial 
în tron, A fost răspîndit prin țară zvonul despre candidatura 
Tui Joinville la postul de președinte al republicii ; curiozitatea 
publicului a fost atitata, tar cîteva luni mai tîrziu, in. septem- 
brie, după respingerea revizuirii constituţiei, această candi- 
datură a fost proclamată in mod oficial. 

Astfel încercarea unei fuziuni regaliste între orléanisti si 
legitimisti nu numai ca a eșuat, dar a distrus şi fuziunea lor 
parlamentară, forma republicană a unirii lor, descompunind 
din nou partidul ordinii în componentele sale iniţiale, Dar cu 
cît înstrăinarea dintre Claremont și Venetia crestea, cu cit 
slăbea înțelegerea. dintre ei și cistiga teren agitația în fa- 
voarea lui Joinville, cu atît mai febrile si mai serioase deve- 
neau tratativele dintre Faucher, ministrul Jui Bonaparte, si 
legitimisti. i 

Descompunerea partidului ordinii nu s-a limitat la ele- 
mentele lui de bază, Fiecare dintre cele două mari fracțiuni se 
descompunea, la rindul ei, mai departe. Era ca si cum toate 
vechile nuanţe, care înainte se ciocneau și se combăteau 
înăuntrul fiecăreia dintre cele două tabere, fie in cea legiti- 
mista, fie în cea orleanistă, ar fi prins din nou viaţă, asemenea 
infuzorilor uscați care au venit în contact cu apa, ca și cum 
ar îi recăpătat destulă forţă vitală pentru a forma grupe proprii 
cu interese antagoniste de sine stătătoare. Legitimiștii evocau 
vechile dispute dintre Tuilerii şi pavilionul Marsan, dintre Vi- 
Vele şi Polignac #, Orléanistii retrăiau epoca de aur a luptelor 
cavalerești dintre Guizot, Molé, Broglie, Thiers și Odilon 
Barrot, 

Fracfiunea partidului ordinii care milita pentru revizuirea 
constituţiei, dar în rîndurile căreia nu exista o unitate de 
vederi în ceea ce privește limitele revizuirii, fracțiune com- 
pusă din legitimiștii conduși de Berryer si Falloux, pe de o 
parte, de La Rochejaquelein, pe de altă parte, si din orléanistii 
obosiţi de luptă, conduși de Molé, Broglie, Montalembert și 
Odilon Barrot, a convenit cu reprezentanţii bonapartisti să 
depună următoarea moţiune vagă și concepută în linii largi : 


Subsemnatii deputaţi, în d iunii ibili 
„n e > ; scopul de a reda natiunii posibilitatea de 
a-si exercita pe deplin suveranitatea, propunem revizuirea constituţiei“. 
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i ti i i imitate, prin ra- 
în același timp el au declarat in unanim = 
portortl lor Tocqueville, că Adunarea națională nu are eat 
ă ă i blicii, acest drept min i 
tul să propună abolirea repu , „drept Line nstitutiel. 
i camerei convocate în vederea revi ; À tuple: 
Do altminteri, spuneau ei, constituția nu poate fi revizuită 
decât „în mod legal“, adică mumai in cazul că cele trei pari 
din voturi prevăzute prin constituție sae pronunia ii FDA parea 
zidi y ne ch ri furi se, , 
„revizuirii, După şase zile de dezbate RS de 
revăzut, revizuirea a fost respinsă. 40! 
url qu fos PP dar” ntra. Orléanistii inve- 
turi au fost pentru, dar 278 au fost co. . t ive- 
Mari ca Thiers, Changarnier etc., au votat cu republicanii și 
Montagne. _ | 
“ Majoritatea parlamentului s-a declarat astfel împotriva 
constituției, dar această constituție însăși s-a declarat, ce 
partea minorităţii si pentru obligativitatea hotaririi a Oare 
nu a pus partidul ordinii atît la 31 mai 1850 cât şi la 3 iuni e 
1849 majoritatea parlamentară mai presus de consti ne Ai 
Oare nu se baza toată politica lui de pînă acum pe supe A 
marea articolelor constituţiei hotäririlor majorităţii i a 
lăsat el oare în seama democraţilor superstiţioasa, credit! 
iblicä în li ii și -i depsise pe democrați 
biblică în litera legii si nu-l pe > demo pen 
ă iți tul de față însă revizuirea 
această superstiție ? In momen : Je ca 
itutiei i i ltceva decit menţinerea p 
constituţiei nu însemna nimic alter enfin pu 
ii i i inerea constituţiei nu i 
terii prezidenţiale, așa cum _ ment a Bonaparte. Parle. 
semna nimic altceva decit răsturnarea lui bo carat 
i 1, dar constituția: s-a declara: 
mentul s-a declarat pentru el, s ra declară) 
i alui aparte acționa deci in spl 
împotriva parlamentului. Bonaparte ia a în spiritu 
ee portului, violind constituția, ŞI In spiritul constituției, 
dizolvind parlamentul. > : a 
Parlamentul a declarat constitufia și o date oo proprie 
sn & tien supri 
sa dominație „în afara majorităţii” ; ela : prin ind 
itufia și i terea presedintelui, dec 
sa constituția și a prelungit pu intelui, ¢ ome 
ă că nici ituti te muri si nici putere 
totodata ca nici constituția nu poate i Si M parla: 
i ială te trăi atita timp cit mai subzista p 
preziden a i “Ghopariil trebuiau să-l inmorminteze se 
mentul însuși. Groparii care tre mânteze te 
ă i tul era ocupat cu dezbaie 
aflau la ușă. In timp ce parlamen à dezbaterile 
în j izuirii itutiei, Bonaparte l-a indeparta 
în jurul revizuirii constituţiei, me deniers, care 
vege Anges araguay-d'Hilliers, 
comanda diviziei întîi pe generalul D 5, care 
se arăta nehotărât, numind în locul lui pe generalul Magner 
învingătorul de la Lyon, eroul zilelor din decembrie, una lire 
tre creaturile sale, care încă sub Ludovic-Filip se compror 
sese mai mult sau mai puţin ca partizan al său cu ocazia 


peditiei de la Boulogne. 
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Partidul ordinii a dovedit prin votul säu în chestiunea 
revizuirii constituției că nu era in stare nici să domine, nici 
să se supună ; nici să trăiască, nici să moară ; nici să suporte 
republica, nici s-o răstoame ; nici să menţină constituţia, nici 
s-o dea peste cap; nici să colaboreze cu preşedintele, nici 
s-o rupă cu el. De la cine oare astepta, așadar, partidul ordinii 
rezolvarea tuturor acestor contradicții ? De la calendar, de la 
desfășurarea evenimentelor. El a încetat să-și mai aroge vreo 
putere asupra evenimentelor. Prin aceasta el se lăsa în voia 
evenimentelor, adică în voia puterii căreia, în luptă cu po- 
porul, îi cedase un atribut după altul, pînă a ajuns el însuși 
cu totul neputincios față de ea. lar pentru ca șeful puterii exe- 
cutive să poată elabora cît mai nestingherit planul de luptă 
împotriva partidului ordinii, ca el să-și poată întări mijloa- : 
cele sale de atac, să-și aleagă uneltele, să-și consolideze po- 
zițiile, partidul ordinii a hotărit, chiar in acest moment critic, 
să părăsească scena și să proroge parlamentul pe timp de trei 
luni, de la 10 august pînă la 4 noiembrie. 

Partidul parlamentar nu numai că s-a divizat în cele două 
mari fracțiuni ale sale și că aceste fracțiuni s-au descompus 
fiecare la rîndul ei, dar partidul ordinii din parlament intrase 
in conflict cu partidul ordinii din afara parlamentului. Purta- 
torii de cuvint si cărturarii burgheziei, tribuna și presa ei, pe 
scurt ideologii burgheziei și burghezia însăși, reprezentanții 
și reprezentații, se înstrăinaseră unii de alții şi nu se mai în- 
felegeau între ei. 

_ Legitimistii din provincie, cu mărginitul lor orizont si ne- 
mărginitul lor entuziasm, aduceau sefilor lor, Berryer si Fal- 
loux, acuzaţia de a fi dezertat în lagărul bonapantist si de a-l 
fi trădat pe Henric al V-lea. În nevinovăția lor de crin * cre- 
deau în păcatul originar, nu însă în diplomaţie. 

Mult mai catastrofală și mai decisivă a fost ruptura dintre 
burghezia comercială și oamenii ei politici. Ea nu le imputa 
că și-au renegat principiile, cum le reproșau legitimistii poli- 
ticienilor lor, ci, dimpotrivă, că se cramponează de principii 
devenite inutile. 

Am mai arătat mai sus că, de la intrarea lui Fould în gu- 
vern, partea burgheziei comerciale care sub Ludovic-Filip 
avusese partea leului din putere, aristocrația financiară, a 


devenit bonapartistă. Fould nu apăra numai interesele lui 


* Aluzie la Bourboni, care aveau ca emblemă crinul, si la „nevi- 


novăţia“, adică mărginirea spirituală, a legitimistilor din provincie. — 
Nota trad. 
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Bonaparte la bursă, el apăra în același timp interesele bursei 
pe lîngă Bonaparte. Poziţia aristocrației financiare este în 
modul cel mai elocvent ilustrată de un citat din organul ei 
european, „Economist“ # de la Londra. În numărul ei din 
1 februarie 1851, această revistă publică o corespondență din 
Paris în care se spun următoarele : 


- „Acum se spune pretutindeni că Franţa cere înainte de toate 
:diniste. Preşedintele declară acest lucru în mesajul său către Aduna- 
rea legislativă, același lucru răsună ca un ecou de la tribuna Adunării 
nationale, este afirmat în presă, proclamat de pe amvon, dovedit prin 
sensibilitatea titlurilor de stat la cea mai mică perspectivă de tulbu- 
rare a linistei şi prin stabilitatea lor ori de cite ori puterea executivă 
învinge“, 


în numărul din 29 noiembrie 1851, „Economist” declară 
în numele său propriu : . 


„La toate bursele din Europa, președintele este actualmente recu- 
noscut ca sentinelă a ordinii“, 


Aristocratia financiară condamna deci lupta parlamentară 
a partidului ordinii împotriva puterii executive ca fiind o 
tulburare a ordinii şi saluta orice victorie a președintelui 
asupra äsa-zisilor ei reprezentanţi ca o viciorie a ordinii. Prin 
aristocrație financiară nu trebuie să înţelegem aici numai pe 
marii samsari care mijlocesc împrumuturile emise de stat și pe 
marii speculanti de titluri de stat, ale căror interese, e lesne de 
înţeles, coincid cu interesele puterii de stat. Întreaga viata fi- 
nanciară modernă, întreaga economie bancară este strîns îm- 
pletită cu creditul public. O parte a capitalului lor este nece- 
sarmente plasat și fructificat în titluri de stat uşor convertibile. 
Depunerile, capitalurile puse la dispoziţia băncilor si reparti- 
zate de ele între comercianţi și industriași provin în parte din 
dividendele deţinătorilor de rente de stat. Dacă în toate 
timpurile stabilitatea puterii de stat însemna sfinta sfintelor 
pentru întreaga piaţă de bani si pentru pontifii ei, cum putea 
fi altfel astăzi, cînd orice potop ameninţă să tinască cu sine, 
o dată cu vechile state, si vechile datorii ale statului ? 

Si burghezia industrială, în fanatismul ei pentru ordine, 
era iritatä de certurile partidului ordinii din parlament cu 
puterea executivă. Thiers, Anglas, Sainte-Beuve și alții au 
primit —. după votul de la 18 ianuarie în legătură cu demi- 
terea lui Changarnier — de la alegătorii lor, si totodata toc- 
mai de la cei din districtele industriale, mustrări publice prin 
care coaliția lor cu Montagne era înfierată ca o trădare a 
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ordinii. Chiar dacă, după cum am văzut, cicălelile lăudăroase 
și intrigile meschine la care se reducea lupta partidului or- 
dinii împotriva președintelui nu meritau o primire mai bună, 
pe de altă parte însă această parte a burgheziei, care pretin- 
dea reprezentanţilor ei să treacă fara nici o împotrivire forța 
armată din mîinile propriului ei parlament în mîinile unui 
pretendent aventurier, nu merita nici măcar intrigile urzite 
în interesul ei. Ea a arătat că lupta pentru apărarea interese- 
lor ei sociale, a propriilor ei interese de clasă, a puterii ei 
politice mu făcea decît s-o stingherească şi s-o indispunä, 
Hind o piedică în afacerile ei particulare. 

Notabilitätile burgheze din orașele de provincie, : consi- 
lierii municipali, judecătorii tribunalelor comerciale etc. îl 
primeau peste tot, aproape fără excepţie, în turneele sale pe 
Bonaparte în modul ce] mai slugarnic, chiar dacă ataca fără 
menajamente, ca la Dijon, Adunarea naţională și mai ales 
partidul ordinii. 

Atita timp cit comerţul mergea bine, cum s-a întîmplat la 
începutul anului 1851, burghezia comercială spumega de furie 
împotriva oricărei lupte parlamentare, temindu-se ca nu 
cumva. comerțul să aibă de suferit. Cind treburile mergeau 
prost, cum s-a întîmplat în permanenţă de la sfîrșitul lunii 
februarie 1851, ea susținea că luptele parlamentare sînt 
cauza stagnării și cerea în gura mare ca ele să înceteze, 
pentru a se putea înviora din nou comerțul. Dezbaterile în 
jurul revizuirii constituției au căzut tocmai în această pe- 
rioadă proastă. Fiind aici vorba de viaţa sau de moartea for- 
mei de stat existente, burghezia se simțea cu atît mai în- 
dreptätitä să pretindă reprezentanţilor ei să pună capăt acestui 
chinuitor provizorat si totodată să menţină statu-quo. Aceasta 
nu însemna o contradicție, Prin a pune capăt provizoratului 
ea înţelegea tocmai continuarea lui, amînarea pe timp ne- 
limitat a clipei în care ar fi trebuit să se ia o decizie, Statu- 
quo putea fi menţinut numai pe două căi: prin prelungirea 
puterii lui Bonaparte sau prin plecarea acestuia conform con- 
stitutiei și alegerea lui Cavaignac. O parte a burgheziei dorea 
această din urmă soluție, dar nu putea să dea reprezentanti- 
lor ei alt sfat mai bun decît acela de a tăcea, de a nu atinge 
acest punct nevralgic. Ea își închipuia că, dacă deputaţii ei 
nu vor vorbi, Bonaparte nu va trece la acțiune, Ei isi doreau 
un parlament-strut, care să-și ascundă capul pentru a nu fi 
văzut, Altă parte a burgheziei dorea ca, din moment ce Bona- 
parte ocupa fotoliul prezidenţial, să-l lase să stea mai de- 
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parte in el, pentru ca totul să rămînă in vechiul fägas. Ea. 
era indignată că parlamentul ei nu vrea să violeze pe fata. 
constituția si să abdice, fără multe fasoane, de la putere. 
Consiliile generale ale departamentelor — aceasta repre- 
zentanţă provincială a marii burghezii —, care s-au întrunit. 
în timpul vacantelor Adunării naționale începînd de la 
25 august, s-au declarat aproape în unanimitate în favoarea 
“revizuirii, deci împotriva parlamentului și pentru Bonaparte. 
Si mai răspicat decît ruptura cu reprezentanții ei din par- 
lament s-a manifestat furia burgheziei împotriva reprezen- 
tantilor ei literari, împoiriva propriei ei prese, Amenzile 
excesive si scandaloasele condamnări la închisoare aplicate 
de către curțile cu juri burgheze pentru orice atac al ziaristi- 
lor burghezi împotriva poftelor de uzurpare ale lui Bonaparte, 


pentru orice încercare a presei de a apăra drepturile politice 


ale burgheziei împotriva puterii executive au uimit nu numai 
Franta, ci şi Europa întreagă. 

Dacă, precum am arătat, partidul parlamentar al ordinii 
s-a redus singur la tăcere tot strigind că e nevoie de linişte, 
dacă — distrugind în lupta împotriva celorlalte clase ale 
societăţii, cu propria sa mînă, toate condiţiile propriului sëu 
regim, ale regimului parlamentar — a declarat dominația po- 
litică a burgheziei incompatibilă cu siguranța și cu existența 
burgheziei, apoi masa extraparlamentară a burgheziei, prin 
servilismul ei față de președinte, prin ponegrirea parlamen- 
tului, prin maltratarea brutală a propriei ei prese, îl îndemna 
pe Bonaparte să reprime si să zdrobească acea parte a ei care 
minuia vorba și pana, pe oamenii ei politici si pe literafii 
ei, tribuna și presa ei, și toate acestea pentru ca ea să-și 
poată vedea liniștită de afacerile ei particulare sub scutul 
unui guvern de mină forte și neîngrädit. Ea declara fără echi- 
voc că arde de dorinţa de a se debarasa de propria-i domi- 
nație politică, pentru a scăpa de oboselile și pericolele pe 
care le comporta aceasta. an 

Si această burghezie extraparlamentara, pe care o revolta 
pînă si lupta pur parlamentară și publicistică pentru domi- 
natia propriei ei clase și care i-a trădat pe conducătorii acestei 
lupte, îndrăzneşte acum să aducă post festum proletariatului 
acuzaţia că nu s-a ridicat în favoarea ei la o luptă singeroasa, 
la o luptă pe viaţă și pe moarte! Burghezia, care în orice 
moment şi-a sacrificat interesele ei generale de clasă, adică 
interesele ei politice, celor mai înguste și mai meschine inte- 
rese particulare, pretinzind reprezentanților ei același lucru, 


4 
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se vaitä acum că proletariatul a sacrificat interesele ei poli- 
tice ideale intereselor lui materiale. Ea isi dă aere de suflet 
nobil, neînțeles și părăsit în momentul hotaritor de către pro- 
letariatul indus în eroare de socialiști, Si lamentările ei gă- 
sesc un ecou în toată lumea burgheză, Nu vorbesc, bine- 
înțeles, de politicienii obscuri si bădăranii intelectuali din 
Germania. Mă refer, de pildă, la acelaşi „Economist“ care 


„încă la 29 noiembrie 1851, deci cu patru zile înainte de lovi- 


tura de stat, îl proclamase pe Bonaparte „sentinelă a ordinii”, 
iar pe Thiers si Berryer îi numise „anărhişti“, si care, nu mai. 
departe decît la 27 decembrie 1851, după ce Bonaparte i-a. 
redus la tăcere pe acești anarhiști, se indignează de trădarea 
pe care ar fi comis-o „masele proletare, ignorante, needucate 
si stupide față de indeminarea, știința, disciplina, influența 
spirituală, resursele intelectuale și autoritatea morală a pătu- 
rilor sociale mijlocii și superioare“. Masa stupidă, ignorantă 
și ordinară nu era nimeni alta decît însăși masa burgheză. 

E drept că Franţa a trecut în 1851 printr-un fel de mică 
criză comercială. La finele lunii februarie s-a vădit o scădere 
a exportului față de 1850, în martie comerțul a slăbit, iar 
fabricile s-au închis, în aprilie situaţia departamentelor in- 
dustriale părea tot atît de desperată ca după zilele din fe- 
bruarie, în mai afacerile încă nu se învioraseră, încă la 28 iunie 
portofoliul Băncii Franţei indica, printr-o creștere formidabilă: 
a depunerilor si o descrestere tot atît de mare a operaţiilor 
de scont, că producția mai stagnează, şi abia la mijlocul lunii 
octombrie s-a produs o ameliorare treptată a afacerilor, Bur- 
ghezia franceză își explica această stagnare comercială prin 
motive pur politice, prin lupta dintre parlament si puterea 
executivă, prin instabilitatea unei forme de stat doar provi- 
zorii, prin cumplita perspectivă a celei de-a doua duminici @ 
lunii mai 1852. Nu vreau să tăgăduiesc că toate aceste împre- 
jurări au contribuit prin influența lor la o depresiune în unele 
ramuri industriale din Paris și din departamente. În orice caz 
însă această influență a împrejurărilor politice era numai 
locală şi neînsemnată. Mai e nevoie de vreo altă dovadă 
decît faptul că redresarea comerțului s-a produs tocmai în 
momentul în care situația politică se agravase, în care ori- 
zontul politic se întunecase și se aștepta în fiecare clipă un 
trăsnet din Elyseu, adică pe la mijlocul lunii Octombrie ? Bur- 
ghezul francez, la care ,,indeminarea, știința, perspicacitatea 
și resursele intelectuale“ nu trec de virful nasului, putea de 
altminteri, în tot timpul cît a durat expoziţia: industrială de 
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ta Londra %, să dea cu nasul de cauza mizeriei sale comer- 
ciale. În timp ce în Franţa se închideau fabricile, în Anglia 
aveau loc falimente comerciale. In timp ce în Franţa, în apri- 
lie și mai, panica industrială atingea punctul culminant, în 
Anglia în aprilie și mai panica comercială atingea punctul 
culminant. Industria linii si industria mătăsii sufereau atit in 
Franţa cit și în Anglia. Deși filaturile și fesätoriile de bumbac 
din Anglia continuau să lucreze, profiturile nu mai erau ace- 
leasi ca în 1849 și în 1850. Singura deosebire consta în faptul 
că în Franţa criza era industrială, pe cînd în Anglia criza era 
comercială; că în timp ce în Franţa fabricile încetau lucrul, 
în Anglia ele își lărgeau producţia, în condiţii însă mai puţin 
favorabile decît în anii precedenţi ; că în Franţa a avut de 
suferit cel mai mult exportul, iar în Anglia importul. Cauza 
comună, care, firește, nu trebuie căutată în limitele orizontu- 
iui politic francez, era evidentă. 1849 și 1850 fuseseră ani de 
cea mai mare prosperitate materială și de supraproductie, ale 
cărei rezultate s-au vădit însă abia în 1851. La începutul 
acelui an, supraproductia a mai fost stimulată in mod deose- 
bit de perspectiva expoziției industriale. La aceasta au mai 
contribuit următoarele împrejurări speciale : întîi proasta re- 
coltă de bumbac din 1850 și 1851, apoi certitudinea unei re- 
‘colte de bumbac care întrecea așteptările ; intii urcarea, apoi 
scăderea bruscă a preţurilor bumbacului, într-un cuvînt osci- 
latiile acestor preţuri. Recolta de mătase brută se arăta a fi 
submediocra, cel putin în Franţa. În sfîrșit, industria lînii s-a 
dezvoltat atît de mult din 1848, încît producţia linii nu-i 
mai putea ţine pasul, iar prețul linli brute a crescut dispro- 


portionat de mult în raport cu acela al articolelor de lină.. 


Asadar, vedem că problema materiilor prime pentru aceste 
trei ramuri industriale interesînd piața mondială reprezintă 
o triplă cauză a stagnării comerciale. Abstracţie făcînd de 
aceste împrejurări speciale, aparenta criză din 1851 nu era 
nimic. altceva decât halta pe care supraproductia si specu- 
latia excesivă o fac de fiecare dată în parcurgerea circuitului 
industrial înainte de a-și încorda toate forțele pentru a stră- 
bate febril ultima parte a ciclului, revenind la punctul lor de 
plecare : criza generală comercială. În asemenea intervale ale 
istoriei comerțului se produc în Anglia falimente comerciale, 
în timp ce în Franţa se oprește însăși industria, în parte din 
cauză că concurența engleză, căreia tocmai atunci ea nu-i 
mai poate face faţă, o silește să bată în retragere pe toate 
pieţele, în parte pentru că, fiind o industrie a obiectelor de 
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lux, este deosebit de sensibilă fafa de orice stagnare a afa- 
cerilor. În felul acesta Franţa trece, în afară de crizele ge- 
nerale, prin crize comerciale proprii, naţionale, care sînt însă 
determinate si condiţionate într-o măsură cu mult mai mare 
de situaţia generală a pieţei mondiale decit de influenţa con- 
dițiilor locale franceze. Nu va fi lipsit de interes să opunem 
prejudecätii burghezului francez judecata burghezului englez. 
Una dintre cele mai mari firme din Liverpool scrie în darea 
ei de seamă comercială anuală pe 1851: 

„Puţini ani au dezmintit în mai mare măsură pronosticurile făcute 
în pragul lor ca anul care s-a scurs; în locul marii prosperitati, pre-- 
văzută în mod unanim, anul acesta s-a dovedit a fi unul dintre cei 
mai descurajanti din ultimul sfert de veac. Bineînţeles că acest lucru. 
priveşte numai clasele comerciale şi nu pe cele industriale. Si, totuși, 
la începutul anului aveam, desigur, destule motive să tragem concluzii. 
contrare : stocurile de märfuri erau reduse, capitalurile prisoseau, ali-- 
mentele erau ieftine, o recoltă bogată era asigurată. Pe continent pa- 
cea nu era tulburată si la noi nu existau nici un fel de tulburări po- 
litice sau financiare ; într-adevăr, după cum se părea, comerţul putea 
să-şi desfacă aripile mai larg ca oricînd... Cui să atribuim acest rezultat. 
nefavorabil ? Noi credem că creşterii excesive a comerțului atît în ce 
privește articolele de import cît şi cele de export. Dacă negustorii noș- 
tri nu-şi restring singuri activitatea, nimic nu ne poate menţine pe 
făgaș, afară de o panică la fiecare trei ani“. 

Să ne imaginăm acum în mijlocul acestei panici econo- 
mice pe burghezul francez, al cărui creier obsedat de comerț. 
este mereu torturat, hărțuit, ametit de zvonurile despre lovi- 
turi de stat si reintroducerea votului universal, de lupta din- 
tre parlament și puterea executivă, de războiul de fronda 
dintre orléanisti si legitimisti, de conspiratiile comuniste din. 
sudul Franţei, de pretinsele jacquerii* in departamentele 
Niévre si Cher, de reclamele diferiților candidaţi la prese- 
dintie, de lozincile demagogice ale ziarelor, de amenințările 
republicanilor că vor apăra cu arma în mînă constituția şi 
votul universal, de apostolicele epistole ale eroilor emigrați. 
in partibus care anunțau sfirșitul lumii pentru a doua dumi- 
nică a lunii mai 1852, și vom înţelege de ce burghezul, sufo- 
cindu-se în mijlocul acestui haos de nedescris, amefitor de 
fuziune, revizuire, prorogare, constituţie, conspirație, coali- 
fie, emigrație, uzurpare și revoluţie, strigă ieșit din minţi 
republicii sale parlamentare : „Mai bine un sfîrșit groaznic 
decît o groază fără sfîrșit !”. 

Bonaparte a înţeles acest strigăt. Intuiţia sa a fost ascu- 
titä de nerăbdarea crescindä a creditorilor, cărora li se părea 


* — răscoale ţărăneşti. — Nota red. 
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că fiecare apus de soare apropie ziua scadenjei — a doua 
duminică a lunii mai 1852 —, ca mișcarea corpurilor cerești 


face să se apropie tot mai mult ziua protestării politelor lor 
pämintesti. Ei au devenit adevăraţi astrologi. Adunarea natio- 
naţă i-a spulberat lui Bonaparte speranța într-o prorogare 

ii tura prinţului de Join- 


“ville nu mai permi o 
"Dacă vreodată un eveniment și-a proiectat umbra înaintea 
sa cu mult înainte de a se produce, acesia a fost lovitura de 
stat a lui Bonaparte. încă la 29 ianuarie 1849, abia o lună 
după alegerea sa, el i-a făcut lui Changarnier o propunere in 
acest sens. Despre politica loviturii de stat au vorbit, într-o 
formă voalată, propriul său prim-ministru, Odilon Barrot, în 
vara anului 1849, si pe faţă Thiers, în iarna anului 1850. În 
mai 1851 Persigny a căutat din nou să-l cistige pe Chan- 
garnier pentru lovitura de stat, iar „Messager de l'Assem- 
blée’ 8% a dat publicității aceste tratative. De cite ori se Isca 
o furtună parlamentară, ziarele bonapartiste amenințau cu o 
lovitură de stat; şi cu cit se apropia criza, cu atit ridicau 
tonul. La orgiile organizate de Bonaparte în fiecare noapte 
cu swell mob-ul * de bărbaţi si temei, de îndată ce se apropla 
miezul nopţii si libafiile abundente dezlegau limbile si infier- 
bintau fantezia, lovitura de stat era sorocită pentru dimineaţa 
următoare. Se trăgeau săbiile din teci, se ciocneau paharele, 
deputaţii zburau pe fereastră afară, iar mantia de împărat 
cădea pe umerii lui Bonaparte, pînă ce aurora alunga fanto- 
mele și Parisul afla uimit din gura unor vestale nu prea ta- 
citurne și a unor paladini indiscreti că scăpase inca 0 data 
de o mare primejdie. în lunile septembrie și octombrie, zVo- 
nurile despre un coup d'état nu mai conteneau. Umbra căpăta 
totodată culoare, asemenea unui dagherotip multicolor. Ras- 
foiti colecţiile cotidianelor europene din lunile septembrie si 
octombrie și veţi găsi, textual, pronosticuri de acest fel: 
„Parisul este plin de zvonuri despre o lovitură de stat. Metro- 
pola urmează să fie înţesată în timpul nopţii cu trupe, iar a 
doua zi să se dea decretele de dizoivare a Adunării nafio- 
nale, să se introducă starea de asediu în departamentul Senei, 
să se restabilească votul universal si să se facă apel la popor. 
Se spune că Bonaparte ar fi in căutarea unor miniștri care 
să ducă la îndeplinire aceste decrete nelegale”. Coresponden- 
tele care aduc aceste ştiri se termină întotdeauna în mod fatidic 
cu cuvintul: „Amînat“, Lovitura de stat a fost dintotdeauna 


PI 


* — adunătură de escroci, ~ Nota trad. 
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ideea fixă a lui Bonaparte. Cu această idee el s-a reîntors 
pe pămîntul Franţei. Ea îl obseda atît de mult, încît o divulga 
si trăncănea în permanență despre ea. Era însă atit de slab, 
încît renunţa într-un mod tot atit de permanent la ea. Pari- 
zienii se obișnuiseră în așa măsură să privească umbra acestei 
lovituri de stat ca pe o fantomă, încît nu au vrut să creadă 
în ea atunci cînd, în cele din urmă, a apărut în carne și oase. 
Succesul loviturii de stat nu s-a datorat, așadar, nici rezervei 
și discretiei șefului Societăţii lui 10 decembrie gi nici luării 
prin surprindere a Adunării naționale. Dacă a reușit, aceasta 
s-a întîmplat în ciuda indiscretiei lui Bonaparte şi cu ştirea 
Adunării naționale, ca rezultat necesar, inevitabil al evoluţiei 
anterioare. 

La 10 octombrie Bonaparte a anunțat miniștrilor săi hotă- 
rirea sa de a reintroduce votul universal, la 16 octombrie 
aceștia au demisionat, iar la 26 octombrie Parisul a aflat de 
formarea cabinetului Thorigny. În același timp, Carlier, pre- 
fectul poliţiei, a fost înlocuit cu Maupas, iar comandantul 
diviziei întîi, Magnan, a concentrat în capitală regimentele 
cele mai sigure. La 4 noiembrie Adunarea naţională și-a re- 
luat ședințele. Nu-i mai rămînea altceva de făcut decit să 
repete sub forma unui rezumat scurt şi concis cursul pe care 
laa urmat și să constate că a fost inmormintatä abia după ce 
a murit, 

Prima poziţie pe care au pierdut-o în lupta cu puterea 
executivă a fost guvernul. Adunarea naţională a trebuit să 
recunoască in mod solemn această pierdere, recunoscind gu- 
vernul Thorigny, care nu era decit un guvern-fantomă. Co- 
misia permanentă l-a intimpinat cu risete pe d-l Giraud, care 
i s-a prezentat în numele noilor miniștri. Un guvern atit de 
slab pentru măsuri atit de drastice ca reintroducerea votului 
universal | Dar chestiunea era tocmai să nu se întreprindă 
nimic prin parlament, ci totul să se facă împotriva paria- 
meniului. 

Chiar în prima zi a redeschiderii sale, Adunarea natio- 
nală a primit mesajul lui Bonaparte prin care acesta cerea 
reintroducerea votului univessal și abrogarea legii din 31 mai 
1850. În aceeași zi miniștrii lui au depus un decret în sensul 
acesta. Adunarea a respins imediat propunerea miniștrilor 
cu privire la caracterul urgent al decretului, iar la 13 noiem- 
brie a respins chiar proiectul de lege cu 355 de voturi con- 
tra 348. În felul acesta ea şi-a anulat încă o dată mandatul, 
confirmind încă o dată că, din reprezentanța liber aleasă a 
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poporului, ea s-a transformat în parlamentul uzurpator al unei 
clase si recunoscind din nou că ea însăşi a tăiat mușchii care 
legau capul parlamentar de trupul naţiunii. 

Dacă puterea executivă, prin moţiunea ei de reintroducere 
a votului universal, apela impotriva Adunării naţionale la 
popor, puterea legislativă — prin proiectul ei de lege ak 
chestorilor — apela la armată împotriva poporului. Această 
lege a chestorilor era menită să stabilească ferm dreptul Adu- 
nării naţionale de a chema nemijlocit trupele, de a constitui 
o armată parlamentară. Dacă, în felul acesta, Adunarea na- 
țională numea armata arbitru între ea și popor, între ea și 
Bonaparte, recunoscind armata ca putere hotaritoare în stat, 
ea era nevoită, pe de altă parte, să confirme că a renunţat de 
mult la pretenţia ei de a domina aceasta forţă. Prin faptul că, 
în loc să cheme imediat trupe, dezbătea dreptul ei de a le 
chema, ea dădea pe faţă că se îndoiește de propria-i autori- 
tate, Respingind legea chestorilor, ea și-a recunoscut în mod 
public neputinfa. Proiectul a căzut, întrunind o minoritate de 
108 voturi: voturile Montagnei au hotărît soarta lui, Ea se 
afla în situația măgarului lui Buridan, nu chiar între doi saci 
cu fin pentru a decide care e mai atrăgător, ci între două 
ciomăgeli pentru a decide care dintre ele este mai zdravănă. 
De o parte frica de Changarnier, de alta frica de Bonaparte. 
Trebuie să recunoaştem că situaţia nu era de loc eroică. 

La 18 noiembrie a fost prezentati un amendament la legea 
alegerilor comunale, propusă de partidul ordinii, prin care, în 
locul unei domicilieri de trei ani pentru alegătorii consiliilor 
comunale, se cerea o domiciliere de un an în localitatea unde 
votează. Amendamentul a fost respins cu o majoritate de un 
singur vot, dar şi acest singur vot, după cum s-a constatat 
imediat, a fost o greșeală de calcul. Scindindu-se în fracțiuni 
vrăimașe, partidul ordinii pierduse de mult majoritatea sa 
parlamentară independentă, El a dovedit acum că nu mai 
exista în genere nici o majoritate în parlament. Adunarea 
naţională devenise incapabilă să adopte hotäriri. Nici o forţă 
de coeziune nu mai unea atomii ei componenți ; ea își dăduse 
ultima suflare, era moartă. 

Masa extraparlamentară a burgheziei, în sfîrșit, avea să 
confirme încă o dată în mod solemn, cîteva zile înaintea ca- 
tastrofei, ruptura sa cu burghezia din parlament. Thiers, ca 
erou parlamentar, atins în mod deosebit de incurabila boală 
a cretinismului parlamentar, a urzit după sucombarea parla- 
mentului o nouă intrigă parlamentară cu Consiliul de stat, o 
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analele istoriei universale, ci in analele Societăţii lui 10 de- 
cembrie, în analele tribunalelor penale, El fură Băncii Franţei 
25.000.000 de franci, îl cumpără pe generalul Magnan cu 
1.000.000, pe soldaţi cu 15 franci bucata şi cu rachiu, se întil- 
neste noaptea pe ascuns, ca un hoţ, cu complicii săi, ordonă 
să se pătrundă în casele celor mai periculoși lideri parlamen- 
„tari, iar Cavaignac, Lamoriciére, Le FI6, Changarnier, Charras, 
„Thiers, Baze etc. să fie smulsi din paturile lor și duși la în- 
chisoare, el ordonă ca punctele principale ale Parisului, pre- 
cum și clădirea parlamentului, să fie ocupate cu trupe si, 
dis-de-dimineaţă, să fie lipite pe toate zidurile afișe bombas- 
tice prin care să se anunţe dizolvarea Adunării naționale și 
a Consiliului de stat, reintroducerea votului universal şi pro- 
clamarea stării de asediu în departamentul Senei. far scurt 
timp după aceea inserează în Moniteur" un document fals 
din care rezulta că personalități parlamentare influente s-ar 
fi-grupat în jurul lui într-un Consiliu de stat. 

Rămășițele parlamentului, compuse mai ales din legiti- 
misti si orléanisti, intrunite la primäria arondismentului al 
X-lea, voteazä în strigäte repetate de „Trăiască republica |” 
destituirea lui Bonaparte, tin zadarnic discursuri mulțimii 
de gură-cască adunate în fata clădirii, pînă cînd, în cele din 
urmă, sînt tirite, sub escorta unor soldaţi din unităţile de 
vinätori africani, întîi la cazarma d'Orsay, iar de acolo în- 
cărcate în dube şi transportate la închisorile din Mazas, Ham 
şi Vincennes. Astfel a sfirsit partidul ordinii, Adunarea le- 
gislativă si revoluţia din februane. 

înainte de a trece la încheiere, să schitäm o schemă su- 
mară a istoriei revoluţiei din februarie : 

1. Prima perioadă. De la 24 februarie pînă la 4 mai 1848. 
Perioada lui februarie. Prolog. Comedia fraternizării generale. 

Il, Perioada a doua. Perioada constituirii republicii și a 
Adunării naţionale constituante. ? 

1) De la 4 mai pina la 25 iunie 1848, Lupta tuturor claselor 
impotriva proletariatului. Infringerea proletariatului in zilele 
din iunie. 

2) De la 25 iunie pina la 10 decembrie 1848. Dictatura 
republicanilor burghezi puri. Elaborarea constituției. Procla- 
marea stării de asediu la Paris. Înlăturarea dictaturii burgheze 
la 10 decembrie prin alegerea lui Bonaparte ca președinte. 

3) De la 20 decembrie 1848 pina la 28 mai 1849, Lupta 
Constituantei împotriva lui Bonaparte gi a partidului ordinii, 
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blica socială a aparut ca o frazä, ca 9 profeție în 
pragul revoluției din februarie. În zilele lui iunie 1848 ea a 
fost înecată în sîngele proletariatului parizian, dar fan! oma 
ei apare în actele următoare ale „dramei. Pe scenă, Ev ace 
apariţia republica democrată. Ba dispare la 13 iunie 84 A i 
preună cu mic-burghezii ei care o zbughiseră, dar, ! ge ea 
aruncă în urma ei reclame deosebit de tipatoare. i epu ica 
parlamentară, împreună cu burghezia, pune stăpînire pe a 
treaga scenă, își trăiește viața în toată plenitudinea, hae lar 
ziua de 2 decembrie 1851 o inmorminteaza in sirigăle e 
groază ale regalistilor coalizati : „Trăiască repub ica 1". , 
Burghezia franceză s-a împotrivit dominaţiei proletaria n 
lui muncitor si a adus la putere lumpenproletariatul, in irunte 
cu șeful Societăţii Tui 10 decembrie. Burghezia inspäimin se 
Franța cu perspectiva viitoarelor orori ale anarhiei roșii; 
Bonaparte a anticipat acest viitor cînd a pus, la | cer brie, 
armata ordinii, insufletita de rachiu, să tragă în dis int pu 
ghezi din Boulevard Montmarire și Boulevard . des a i ans 
care stăteau la ferestrele lor. Burghezia a divinizat sa ai 
sabia o domină. Ea a suprimat presa revoluţionară i Propria 
ei presă este suprimată. A pus adunările populare su supra 
vegherea poliției ; saloanele ei sînt puse sub Supraveghei ei 
poliţiei. A dizolvat Gărzile naţionale democratice i propria © 
Gardă naţională este dizolvată. A decretat starea gari 
starea de asediu este decretată împotriva ei. A înlocui curt i 
cu juri prin comisii militare ; propriile «ei coum en juzi 
sînt înlocuite prin comisii militare. A dat învățămin at pr 
plic pe mina popilor ; popii o supun propriului lor învățăr ÎN 
A deportat fără judecată ; ea este deportată fără judeca a 
reprimat orice mișcare a societăţii prin forţa publică ; orce 
mișcare a societăţii ei este reprimată prin forța publica. S- 
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revoltat de dragul sacului ei cu bani impotriva politicienilor 
si literalilor ei; politicienii si literafii ei sînt înlăturați, iar 
sacul ei cu bani e prădat, după ce i s-a pus căluș în gură si i 
s-a frint condeiul. Burghezia strigase neostenit revoluţiei, ca 


sfintul. Arsenie creștinilor: „Fuge, tace, quiesce | — fugi, 
taci, liniștește-te !" ; Bonaparte strigă burgheziei : „Fuge, tace, 
quiesce ! — fugi, taci, liniștește-te l* 


Burghezia franceză a rezolvat de mult dilema lui Napo- 
leon: „Dans cinquante ans, l'Europe sera républicaine ou 
cosaque” *, Ea a rezolvat-o sub formă de ,république cosa- 
que“ **, Nu era nevoie de farmecele nefaste ale lui Circe 
pentru a transforma această capodoperă de republică bur- 
gheză într-un monstru. Această republică nu a pierdut nimic 
în afară de nimbul respectabilitatii. Franţa de azi *** sălășluia 
gata pregătită în republica parlamentară, Nu era nevoie de- 
cît de o împunsătură de baionetă peniru ca balonul să se 
spargă și monstrul să apară in fata ochilor. 

De ce nu s-a răsculat proletariatul parizian după 2 de- 
-cembrie ? 

Răsturnarea burgheziei abia se decretase, iar decretul nu 
fusese încă adus la îndeplinire. Orice răscoală serioasă a 
proletariatului ar fi readus-o imediat la viaţă, ar fi împăcat-o 
cu armata și le-ar fi asigurat muncitorilor o repetare a în- 
fringerii din iunie. 

La 4 decembrie proletariatul a fost atitat la luptă de către 
burghezi și băcani. În seara acelei zile, cîteva legiuni ale 
“Gărzii naţionale au promis să apară înarmate si în uniformă 
pe cîmpul de luptă. Căci burghezul si băcanul au aflat că, 
într-unul din decretele sale din 2 decembrie, Bonaparte a 
desființat votul secret, ordonind ca fiecare să treacă în listele 
oficiale de alegători în dreptul numelui jor „da“ sau „nu“, 
Rezistenţa din 4 decembrie l-a intimidat pe Bonaparte. In 
timpul nopţii au fost lipite, din ordinul lui, la Paris, la toate 
colțurile străzilor, afișe care anunțau reintroducerea votului 
secret. Burghezul și băcanul credeau că şi-au atins scopul, și 
tocmai băcanul și burghezul nu și-au făcut apariţia a doua zi. 

În noaptea de 1 spre 2 decembrie, printr-o lovitură a lui 
Bonaparte, proletariatul parizian a fost lipsit de conducătorii 
lui, șefii baricadelor. Armată fără ofițeri, pe care amintirile 


* — „În cincizeci de ani Europa va fi republicană sau cazacă“. — 
Nota trad. 


** — „republica cazacă“. — Nota trad. 


*xk — adică Franţa de după lovitura de stat de la 1851. — Nota red. 
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din iunie 1848 si 1849 cit şi cele din mai 1850 n-o ispiteau 
citusi de puţin să lupte sub steagul montagnarzilor, proleta- 
riatul a lăsat în seama avangărzii sale, a societăţilor secrete, 
grija de a salva onoarea insurectionalä a Parisului, pe care 
burghezia o lăsase, fără a se împotrivi citusi de putin, în voia 
soldätimii, aga încît Bonaparte a putut să dezarmeze mai tir- 
ziua Garda națională sub motivarea malifioasa că se teme 
ca armele gărzii să nu fie întrebuințate chiar împotriva ei de 
către anarhiști | PI nn + 
„C'est le triomphe complet et définitif du socialisme ! * 
— aga caracterizează Guizot ziua de 2 decembrie. Dar dacă 
răsturnarea republicii parlamentare conţine în germene trium- 
ful revolutiei proletare, primul rezultat palpabil al ei a fost 
victoria lui Bonaparte asupra parlamentului, victoria puterii 
executive asupra puterii legislative, victoria puterii fără fraze 
asupra puterii frazei. În parliament, națiunea ridica voința 
ei generală la rangul de lege, adică facea din legea clasei 
dominante voința ei generală. In fata puterii executive, ea 
abdică de la orice voinţă proprie şi se supune imperativului 
unei voințe străine, autorităţii. Puterea executivă, în opoziţie 
cu cea legislativă, exprimă eteronomia naţiunii, în opoziție 
cu autonomia ei. Franţa pare să îi scăpat astfel de despo- 
tismul unei clase numai pentru a recédea sub despotismul 
unui individ, si anume sub autoritatea unui individ lipsit de 
orice autoritate. Lupta pare să fi incetat în sensul că toate 
clasele ingenuncheaza la fel de neputincioase și de mute in 
fata patului de armă, i LL 
Însă revoluţia acţionează temeinic. Ea mai parcurge încă 
purgatoriul. Își înfăptuieşte opera metodic. Pina la 2 decem- 
brie 1851 ea terminase prima jumătate a activităţii ei pregä- 
titoare ; acum o termină pe cea de-a doua. Ea a desăvirșit 
întîi puterea parlamentară pentru a o putea răsturna. Acum, 
după ce a reușit să facă aceasta, desävirseste puterea exe- 
cutivä, o reduce la expresia ei cea mai pură, o izolează şi 
si-o contrapune ca obiectiv unic pentru a concentra impo- 
triva ei toate forţele sale distructive. Şi cînd revoluţia își va 
fi îndeplinit această a doua jumătate a activităţii ei prega- 
titoare, Europa va sări din jiltul ei si va exclama jubilind : 
Bine ai săpat, cirtifa batrina | §7. | i 
Această putere executivă, cu uriașa ei organizare birocra- 


ticä si militară, cu complicata și artificiala ei mașină de stat, 


* — „Acesta este triumful complet şi definitiv al socialismului !*. 
~ Nota trad. 
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cu o armată de o jumătate de milion de funcționari, alături 
de o armată de o altă jumătate de milion de oameni, acest 
îngrozitor organism parazitar care învăluie ca o crustă 
corpul societăţii franceze, astupîndu-i toți porii, a apărut în 
epoca monarhiei absolute, în timpul decăderii sistemului feu- 
dal, contribuind la grăbirea acestei decăderi. Privilegiile se- 
nioriale ale proprietarilor funciari și ale orașelor s-au trans- 
tormat în tot atîtea atribuie ale puterii de stat, demnitarii 
feudali au devenit funcționari plătiţi, iar carta pestritä, ca o 
colecţie de mostre, a drepturilor suverane medievale contra- 
dictorii a devenit planul bine orinduit al unei puteri de stat 
în care domneste aceeași diviziune a muncii si aceeași cen- 
tralizare ca într-o fabrică. Prima revoluţie franceză, care-şi 
pusese drept sarcină să sfarime toate puterile locale, terito- 
riale, orășenești si provinciale, separate, pentru a Crea uni- 
tatea civică a națiunii, trebuia să dezvolie ceea ce începuse 
monarhia absolută : centralizarea, dar în acelaşi timp a lăr- 
git amploarea, atributele puterii guvernamentale si a sporit 
numărul acolitilor acesteia. Napoleon a desävirsit această 
mașină de stat. Monarhia legitimă și monarhia din iulie nu 
i-au adăugat decît o mai mare diviziune a muncii, care cres- 
tea pe măsură ce diviziunea muncii în sînul societăţii bur- 
gheze crea noi grupe de interese, deci material nou peniru 
administraţia, de stat. Orice interes comun era imediat des- 
prins de societate și contrapus ei, ca interes superior 
general, smuls din sfera activităţii proprii a membrilor so- 
cietätii si transformat în obiect al activităţii guvernamentale, 
începînd cu podul, clădirea școlii și averea comunală a unei 
comune rurale gi terminînd cu căile ferate, avuţia naţională 
și universitatea de stat a Franţei. În sfirșit, republica parla- 
mentară s-a văzut silită, în lupta ei împotriva revoluţiei, să 
întărească o dată cu măsurile represive mijloacele si centra- 
lizarea puterii guvernamentale, Toate revoluțiile au perfec- 
fionat această maşină în loc s-o sfarime. Partidele care luptau 
alternativ pentru putere considerau luarea în stăpinire a 
acestui imens edificiu de stat drept prada principală a învin- 
gătorului. 

Dar sub monarhia absolută, în timpul primei revoluţii, sub 
Napoleon, birocraţia a fost doar mijlocul pentru pregătirea 
dominaţiei de clasă a burgheziei. Sub restauratie, sub Ludovic- 
Filip, sub republica parlamentară, ea era instrumentul clasei 
dominante, oricît tindea la o dominație proprie. 
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Abia sub al doilea Bonaparte, statul pare să-și fi dobindit 
o independenţă deplină. Mașina de stat s-a întărit în aga ma- 
sură în raport cu societatea civilă, încît e de ajuns ca în 
fruntea ei să stea șeful Societăţii lui 10 decembrie, un aventu- 
rier pripäsit din străinătate, ridicat pe scut de către o soldă- 
time beată, cumpărată cu rachiu si cirnafi și căreia trebuia 
să-i arunce într-una cirnafi. De aici desperarea mută, senti- 
mentul de nespusă umilință si de rușine care apasă pieptul 
Fiantei, tăindu-i răsuflarea. Franţa se simte parcă dezonorata. 

Totuși puterea de stat nu plutește în aer. Bonaparte repre- 
zintă o clasă, şi anume cea mai numeroasă clasă a societăţii 
franceze, țăranii parcelari, 

Așa precum Bourbonii au fost dinastia 'marii proprietăți 
funciare, jar Orléansii aceea a banului, Bonapartii sînt dinastia 
țăranilor, adică a masei poporului francez, Nu acel Bonaparte 
care s-a supus parlamentului burghez, ci acela care a alungat 
parlamentul burghez este alesul țăranilor. Timp de trei ani 
orașele au reușit să falsifice sensul alegerii de la 10 decem- 
brie şi să-i înşele pe țărani în speranţele pe care și le puneau 
în restaurarea imperiului. Alegerea de la 10 decembrie 1848 
a fost desävirsitä abia prin lovitura de stat de la 2 decem- 
brie 1851. 

"Țăranii parcelari formează o masă imensă ai cărei membri 
trăiesc în aceleași condiţii, dar fără a intra în raporturi va- 
riate unii cu alții. Modul lor de producţie îi izolează unul de 
altul în loc de a-i pune în contact unii cu alţii. Această izo- 
lare mai este favorizată de mijloacele de comunicaţie proaste 
din Franţa şi de sărăcia țăranilor. Cultivarea cîmpului lor 
de producţie, parcela, nu îngăduie nici diviziunea muncii, nici 
aplicarea științei, deci nici varietatea dezvoltării, nici diver- 
sitatea talentelor, nici bogăţia relaţiilor sociale. Fiecare fa- 
milie țărănească își acoperă aproape singură nevoile, produce 
singură în mod direct cea mai mare parte din ceea ce con- 
sumă și-și procură astfel mijloacele de existență mai mult 
printr-un schimb cu natura decît printr-un contact cu socie- 
tatea. Parcela, ţăranul si familia; alături altă parcelă, alt 
țăran și altă familie. Un număr de unităţi de acest fel alcă- 
tuiește un sat și un număr de sate un departament. Astfel 
marea masă a naţiunii franceze este formată din simpla adu- 
nare a unor mărimi denumite la fel, așa cum, de pildă, un sac 
umplut cu cartofi formează un sac de cartofi. Întrucît mili- 
oane de familii trăiesc în condiţii economice de existenţă 
care separă felul lor de viaţă, interesele și cultura lor de 
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acelea ale celorlalte clase, opunindu-li-se în mod dușmănos 
aceste milioane de familii formează o clasă. Întrucît între té 
ranii parcelari nu există decît o legătură locală, iar identita- 
tea intereselor lor nu dă naștere unei comunități, unei legä- 
turi naționale și nici unei organizări politice, ei nu formează 
o clasă. Ei sînt deci incapabili să-și impună interesul de clasă 
în numele lor propriu, fie printr-un parlament, fie printr-o 
Convenţie. Ei nu se pot reprezenta singuri ; ei trebuie să fie 
reprezentaţi. Reprezentantul lor trebuie să apară în același 
timp ca stäpin al lor, ca o autoritate peste ei, ca o forță gu- 
vernamentala neîngrădită, care îi ocroteste față de celelalte 
clase și le trimite de sus ploaie şi soare. Influența politică a 
țăranilor parcelari își găsește deci ultima expresie în faptul 
că puterea executivă își subordonează societatea, ° 

Tradiţia istorică a dat naștere superstifiei țăranilor fran- 
cezi ca un om cu numele de Napoleon le va aduce din nou 
toate binefacerile pierdute. Și s-a găsit un individ care se 
dă drept acest om, numai pentru că — în virtutea codului 

Napoleon, care proclamă : „La recherche de la paternité est 
interdite" * — poartä numele de Napoleon. Dupä un vaga- 
bondaj de 20 de ani si un sir de aventuri grotesti, legenda 
devine realitate și omul devine împărat al francezilor, Ideea 
fixă a nepotului s-a realizat, pentru că a coincis cu ideea 
fixă a celei mai numeroase clase a societăţii franceze. 

. Der, mi se va obiecta, răscoalele țărănești într-o bună 
jumătate din Franţa, dar hăituirea țăranilor de către armată 
dar arestările și deportările în masă ale țăranilor ? i 

„De la Ludovic al XIV-lea Franţa n-a mai trăit asemenea 
prigonire a ţăranilor „pentru uneltiri demagogice". 

7 Să fim însă infelesi, Dinastia Bonaparte nu reprezintă pe 
țăranul revoluționar, ci pe țăranul conservator ; nu pe țăranul 
care năzuiește să se smulgă din condiţiile sale sociale de 
existenţă determinate de parcelă, ci pe acela care, dimpo- 
trivă, vrea să consolideze aceste condiţii si această parcelă; 
nu populaţia Turală care, în. unire cu oraşele, vrea să răs- 
toarne prin propria ei energie vechea ordine, ci, invers, aceea 
care, apatic închistată în această ordine veche, vrea să se 
vadă salvată si favorizată, împreună cu parcela sa, de către 
fantoma imperiului. Dinastia Bonaparte nu reprezintă farani- 
mea luminată, ci superstitia téranului ; nu judecata, ci pre- 
judecata lui; nu viitorul, ci trecutul lui; nu Cevenii lui mo- 
derni, ci Vendéea % Jui modernă, 


* — „Căutarea paternităţii este interzisă“. — Nota trad. 
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proprietate. Dar ceea. ce:îl:säräceste acum pe färanul francez 
farimijarea pămîntului; form: 
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parte are doar o singură ferestruicà, altele — două, ee 
cel mai bun caz trei ferestruici, Or, ferestrele sint aay 
casă ceea ce sînt pentru cap cele cinci simţuri ale omului, 
Orinduirea burgheză, care la inceputul „secolului patit 
statul să străjuiască parcela nou înființată, ee eu 
lauri, a devenit un vampir care îi suge singele și agree à 
o -aruncé in retorta de alchimist a capitalului. Code yep = 
léon nu mai este acum decît codul executorilor de i 
judecătorești, al sechestrelor și al vînzărilor silite. fc, 
4.000.000 (inclusiv copiii etc.) de pauperi SAS age ves Non i 
criminali și prostituate pe care îi numără Franţa, li se adauga 
5.000.000 de oameni care se află in pragul pieirii și care fie că 
“locuiesc chiar la țară, fie că dezertează mereu, cu zdrentele Si 
copiii lor, de la tara la oraș și de la oraş la ţară. Într-un cuvînt, 
interesele ţăranilor nu mai sînt, ca sub Napoleon, în concor- 
dant& cu interesele burgheziei, cu capitalul, ci intr-o nt 
ciliabilă contradicție cu ele. Ei își găsesc, prin urmare, aliatu 
și conducătorul firesc în proletariatul de la orașe, a cărui mi- 
siune e răsturnarea ordinii burgheze, „Dar guvernul de mind 
forte și neingrddit — această a doua „idee napoléonienne pe 
care trebuie s-o înfăptuiască cel de-al doilea Napoleon = 
este chemat să apere cu forța această ordine „matevială . Si 
acest , ordre matériel" * este principalul laitmotiv in toate pro- 
clamafiile lui Bonaparte împotriva țăranilor răsculați, i 
Pe lingă datoria ipotecară Cu care o împovărează capi a- 
lul, parcela mai este grevată de impozit. Impozitul este ues 
de existență a birocraţiei, armatei, popimii și curții, în pun 
cuvînt a întregului aparat al puterii executive. Guvern de 
mînă forte și impozite mari sînt noţiuni identice. Prin aie 
natura sa, proprietatea parcelară este indicată să fie baza 
unei birocraţii atotputernice si numeroase, Ba creează un 
nivel uniform al relaţiilor și persoanelor pe toată întinderea 
țării. Ea permite deci să se acționeze in mod uniform rima 
tuturor părților acestei mase uniforme, pornind de la un ads 
suprem, Ea nimicește treptele aristocratice intermediare in : 
masele populare si puterea de stat, Ea provoacä deci, Ce na ° 
părțile, intervenţia directa ia acestei puteri de stat şi pă e e 
rea peste tot a organelor ei nemijlocite. Ea creeaza, ve ine, în 
suprapopulatie fără lucru, care, negăsind plasamen ee Bh 
fara si nici la oras, recurge deci la slujbele de stat saca ci 
fel de pomană onorabilă si provoacă crearea de sluj be : 
stat. Deschizind noi pieţe cu ajutorul baionetelor si pradin 


* — „ordine materială“. — Nota trad. 
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continentul, Napoleon restituia cu dobindä impozitul fixat 
prin constringere. În trecut un stimulent pentru industria ţă- 
rănească, acest impozit îi răpește acum ţăranului ultimele 
resurse și ultima lui posibilitate de a tine piept pauperizarii. 
Și o numeroasă birocratie, bine galonată şi bine hrănită, este 
O idée napoléonienne" care îi suride cel mai mult celui de-al 
doilea Bonaparte. Și cum să nu fie așa din moment ce este 
silit să creeze, pe lîngă adevăratele clase ale societăţii, o 
castă artificială pentru care menţinerea” regimului său devine 
o chestiune viială ? De aceea una dintre primele sale operaţii 
financiare a fost tocmai ridicarea salariilor funcţionarilor la 
vechiul lor nivel și crearea de noi sinecure, 

Altă „idee napolsonienne“ este dominaţia popilor ca mij- 
loc de guvernare. Dar dacă parcela nou creată, fiind in 
armonie cu societatea, in dependenţă de forţele naturii şi su- 
pusă autorităţii care o proteja de sus, era, fireşte, religioasă, 
parcela ruinată de datorii, certată cu societatea, și cu autori- 
tatea, silită să treacă dincolo de limitele propriei sale mărgi- 
niri, devine, firește, antireligioasă. Cerul era un supliment 
acceptabil la peticul de pămînt abia obţinut, cu atât mai mult 
cu cit el face vremea rea si vremea bună ; dar el devine o bat- 
jocură de îndată ce este impus ca o compensație in locul 
parcelei. Popa nu mai apare în acest caz decât ca un 'copoi 
miruit al poliției pämintesti — tot o „idee napol6onienne”, 
Rindul viitor, expediţia împotriva Romei va avea loc chiar în 
Franța, numai că într-un sens contrar celor ice crede d-1 de 
Montalembert. 

În sfîrșit, punctul culminant al acestor ,idées napoléonien- 
nes" este preponderența armatei. Armata era le point d'hon- 
neur * al ţăranilor parcelari : ea făcea din ei eroi, care apărau 
împotriva- dușmanilor din afară noua proprietate, glorificau 
unitatea lor națională proaspăt cucerită, prădau gi revolutio- 
nau lumea. Uniforma ‘era propria lor haină de sărbătoare, răz- 
boiul — poezia lor, parcela, prelungită și rotunjită în imagi- 
nafia lor — patria, iar patriotismul — forma ideală a simțului 
de proprietate. Dar dușmanii împotriva cărora țăranul francez 
trebuie să-și apere acum proprietatea nu sînt cazacii, ci huis- 
siers ** şi perceptorii. Parcela nu se mai ailă în așa-zisa patrie, 
ci în registrul de ipoteci. Armata însăși nu mai este floarea 
tineretului țărănesc, ci floarea de mlaștină a lumpenproleta- 
riatului țărănesc, Ea se compune în majoritate din remplacants, 
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din loctiitori, aşa cum al doilea Bonaparte insusi nu e decit un 
remplaçant, loctiitorul lui Napoleon. Acum ea säviiseste acte 
de bravură hăituind pe ţărani, în serviciul jandarmeriei ; si 
dacă contradicţiile interne ale sistemului său il vor goni pe 
șeful Societăţii lui 10 decembrie in afara graniţelor franceze, 
armata va culege, după cîteva incursiuni banditesti, nu lauri, 
ci ciomăgeli, oo 
“Vedem, așadar, că toate ,,idées napoléoniennes * sint idei 
ale parcelei nedezvoltate, care mai are prospefimea tinereții ; 
ele sînt un nonsens atunci cînd parcela și-a trăit traiul. Ele 
nu sînt decit halucinatiile agoniei ei, cuvinte devenite vorbe 
goale, spirite devenite spectre. Dar parodia imperiului a fost 
necesară pentru a elibera masa naţiunii franceze de puterea 
tradiției si pentru a scoate la iveală, în formă pură, antago- 
nismul dintre puterea de stat și societate. O dată cu destră- 
marea crescîndă a proprietăţii parcelare se prăbușește între- 
gul edificiu al statului clădit pe ea. Centralizarea de stat de 
care are nevoie societatea modernă se poate ridica numai pe 
ruinele mașinii guvernamentale, militare și birocratice, care 
se făurise în contradicţie cu feudalismul 8, 
Situaţia. ţăranilor francezi ne dezvăluie enigma alegerilor 
generale de la 20 şi 21 decembrie, care l-au adus pe al doilea 
Bonaparte pe Muntele Sinai nu pentru a primi, ci pentru a 
da legi. _ 
Evident că burghezia nu mai avea acum altă alegere decit 
să-l voteze pe Bonaparte. Atunci cînd, la conciliul de la Con- 
stanta %, puritanii s-au plins.de viața destrăbălată a papilor, 
cerînd cu insistență o reformă a moravurilor, cardinalul 
Pierre d'Ailly le-a ripostat cu voce de tunet: „Numai dia- 
volul în persoană mai poate salva biserica catolică, si voi 
cereti îngeri |“ Așa striga si burghezia franceză dupa lovitura 
de stat: numai șeful Societăţii lui 10 decembrie mai poate 
salva societatea burgheză | Numai furtul mai poate salva pro- 
prietatea, sperjurul — religia, bastarzii — familia, dezordinea 
— ordinea | _ 
Bonaparte, ca forță devenită independentă a puterii exe- 
cutive, se consideră chemat să asigure „ordinea burgheză“. 
Tăria acestei ordini burgheze rezidă însă în clasa de mijloc, 
De aceea el se consideră reprezentant al clasei de mijloc și 
promulgă decrete în acest sens. Dar, pe de altă parte, ela 
devenit ceva numai datorită faptului că a zdrobit puterea po- 
litică a acestei clase de mijloc și o zdrobeste zilnic din nou. 
De aceea el se consideră adversar al puterii politice și literare 
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a clasei de mijloc. Dar, ocrotindu-i puterea materială, el face 
implicit să reînvie puterea ei politică. Trebuie deci menținută 
cauza şi şters de pe fata pămîntului efectul, oriunde se ma- 
nifesté el. Dar acest lucru nu este posibil fără mici confuzii 
între cauză și efect, deoarece, în interacțiunea lor, ambele 
îşi pierd caracterele distinctive. Urmează noi decrete, care 
şterg linia de demarcație. Bonaparte se consideră totodată re- 
prezentant al țăranilor si al poporului în genere, în opoziţie 
cu burghezia, ca unul care vrea să fericească clasele de jos 
în cadrul societăţii burgheze. Urmează noi decrete, care pla- 
giază cu anticipație înţelepciunea guvernamentală a „adevăra- 
filor socialiști“ 9. Dar Bonaparte se știe înainte de toate șef 
al Societăţii lui 10 decembrie, reprezentant al lumpenproleta- 
riatului, din care face parte el însuși, anturajul său, guvernul 
său și armata sa si pentru care lucrul principal este să huzu- 
rească și să tragă la loterie lozuri californiene din tezaurul 
statului. Si el își justifică calitatea de şei al Societăţii lui 
10 decembrie prin decrete, fără decrete şi în ciuda decretelor. 

Această misiune plină de contradicții a acestui om explică 
acţiunile contradictorii ale guvernului său, care, actionind la 
nimereală, pe dibuite, caută cînd să cîștige, cînd să umilească 
ba o clasă, ba alta, intärîtindu-le pe toate in egală măsură im- 
potriva sa, și a cărui nesiguranță practică constituie un con- 
trast cum nu se poate mai comic cu stilul autoritar, categoric 
al actelor guvernamentale, copiat cuminte după decretele 
unchiului, i 

Industria și comerțul, adică afacerile clasei de mijloc, tre- 
buie să înflorească sub guvernul de mînă forte ca într-o seră. 
Se acordă o sumedenie de concesiuni de cale ferată, Dar 
lumpenproletariatul bonapartist trebuie să se îmbogăţească, 
Începe tripotage * la bursă cu concesiunile de cale ferată, 
facute de către cei iniţiaţi în prealabil în misterul acestor con. 
cesiuni. Însă capitalul pentru căile ferate nu se arată. Banca 
este obligată să avanseze bani contra acţiuni de cale ferată, 
Dar banca trebuie în același timp să fie exploatată de Bona- 
parte personal și deci lingușită. Ea este scutită de obligaţia 
de a-și publica darea de seamă săptămînală. Banca încheie cu 
guvernul o convenție care îi asigură partea leului. Poporului 
trebuie să i se dea de lucru. Se întreprind deci lucrări publice. 
Dar lucrările publice măresc sarcinile fiscale ale poporului, 
Prin urmare se reduc impozitele, lovind în veniturile rentieri- 
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